C. MUTUAL RECOGNITION OF PROFESSIONAL QUALIFICATIONS

l. GENERAL SYSTEM

31992 L 0051: Council Directive 92/51/EEC of 18 June 1992 on a second general system for the
recognition of professional education and training to supplement Directive 89/48/EEC (OJ L 209,
24.7.1992, p. 25), as amended by:

— 31994 L 0038: Commission Directive 94/38/EC of 26.7.1994 (OJ L 217, 23.8.1994, p. 8),

— 11994 N: Act concerning the conditions of accession and adjustments to the Treaties —
Accession of the Republic of Austria, the Republic of Finland and the Kingdom of Sweden
(OJ C 241, 29.8.1994, p. 21),

— 31995 L 0043: Commission Directive 95/43/EC of 20.7.1995 (OJ L 184, 3.8.1995, p. 21),

— 31997 L 0038: Commission Directive 97/38/EC of 20.6.1997 (OJ L 184, 12.7.1997, p. 31),

— 32000 L 0005: Commission Directive 2000/5/EC of 25.2.2000 (OJ L 54, 26.2.2000, p. 42),

— 32001 L 0019: Directive 2001/19/EC of the European Parliament and of the Council of
14.5.2001 (OJ L 206, 31.7.2001, p. 1).
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The following is added to Annex C "LIST OF COURSES HAVING A SPECIAL STRUCTURE
AS REFERRED TO IN POINT (ii) OF THE SECOND INDENT OF THE FIRST
SUBPARAGRAPH OF ARTICLE 1 (a)™:

(@)

Under heading "1. Paramedical and childcare training courses" the following is inserted

before the entry for Germany:

"In the Czech Republic

training for:

— health care assistant ("Zdravotnicky asistent"),

which represents education of a total duration of at least 13 years, comprising at least 8 years
of elementary education and 4 years of vocational secondary education at a secondary medical
school, completed by the "maturitni zkouska" exam.

— nutrition assistant ("Nutri¢ni asistent"),

which represents education of a total duration of at least 13 years, comprising at least 8 years

of elementary education and 4 years of vocational secondary education at a secondary medical

school, completed by the "maturitni zkouska" exam.",
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and, between the entries for Italy and Luxembourg:

"In Cyprus

training for:

—  dental technician ("odovtoteyvitng"),

which represents education of a total duration of at least 14 years, comprising at least 6 years
of elementary education, 6 years of secondary education and 2 years of post-secondary
vocational education, followed by 1 year of professional experience.

— optician ("teyvikog omtikog"),

which represents education of a total duration of at least 14 years, comprising at least 6 years

of elementary education, 6 years of secondary education and 2 years of post-secondary

education, followed by 1 year of professional experience.
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In Latvia

training for:

— dental nurse ("zobarstniecibas masa"),

which represents education of a total duration of at least 13 years, comprising at least 10 years
of general school education and 2 years of professional education in medical school, followed
by 3 years of professional experience at the end of which a certification exam must be passed

to obtain a certificate in the speciality.

— biomedical laboratory assistant ("biomedicinas laborants"),

which represents education of a total duration of at least 12 years, comprising at least 10 years
of general school education and 2 years of professional education in medical school, followed
by 2 years of professional experience at the end of which a certification exam must be passed

to obtain a certificate in the speciality.

— dental technician ("zobu tehnikis"),

which represents education of a total duration of at least 12 years, comprising at least 10 years
of general school education and 2 years of professional education in medical school, followed

by 2 years of professional experience at the end of which a certification exam must be passed

to obtain a certificate in the speciality.
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— physiotherapist's assistant (“fizioterapeita asistents"),

which represents education of a total duration of at least 13 years, comprising at least 10 years
of general school education and 3 years of professional education in medical school, followed
by 2 years of professional experience at the end of which a certification exam must be passed
to obtain a certificate in the speciality.",

and, after the entry for Austria:

"In Slovakia

training for:

—  teacher in the field of dance at basic schools of art ("ucitel’ v tane¢nom odbore na

zakladnych umeleckych Skolach"),
which represents education of a total duration of at least 14,5 years, comprising 8 years of

basic education, 4 years of education at the secondary specialised school and a 5 semester
course of dance pedagogy.
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(b)

— educator at special educating facilities and at social service facilities ("vychovavatel’ v

Specidlnych vychovnych zariadeniach a v zariadeniach socialnych sluzieb")

which represents education of a total duration of at least 14 years, comprising 8/9 years of
basic education, 4 years of study at secondary pedagogical school or at another secondary
school and 2 years of supplementary part-time pedagogical study."

Under heading "2. Master craftsman sector (Master/Meister/Maitre), which represents
education and training courses concerning skills not covered by the Directives listed in
Annex A" the following is added:

"In Poland

training for:

—  teacher for practical vocational training ("Nauczyciel praktycznej nauki zawodu"),

which represents education of a duration of:

—  either, 8 years of elementary education and 5 years of vocational secondary education or
equivalent secondary education in a relevant field followed by the course in pedagogy
of a total duration of at least 150 hours, the course in work safety and work hygiene, and

2 years of professional experience in the profession one is going to teach,

— or, 8 years of elementary education and 5 years of vocational secondary education and

diploma of graduation from a post-secondary pedagogical technical school,
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— or, 8 years of elementary education and 2-3 years of basic vocational secondary
education and at least 3 years of professional experience certified by a degree of master
in the particular profession followed by a course in pedagogy of a total duration at least
150 hours.

In Slovakia

training for:

—  master in vocational education ("majster odbornej vychovy"),

which represents education of a total duration of at least 12 years, comprising 8 years of basic
education, 4 years of vocational education (complete vocational secondary education and/or
apprenticeship in the relevant (similar) vocational training or apprenticeship course),
professional experience of a total duration of at least 3 years in the field of the person's
completed education or apprenticeship and supplementary pedagogical study at the faculty of
pedagogy or at the technical universities, or complete secondary education and apprenticeship
in the relevant (similar) vocational training or apprenticeship course, professional experience
of a total duration of at least 3 years in the field of the person's completed education or
apprenticeship, and additional study of pedagogy at the faculty of pedagogy, or by

1 September 2005 specialised education in the field of special pedagogy provided for in the
methodology centres for masters in vocational education at the special schools without

supplementary pedagogical study.",
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(c) Under heading "3. Seafaring sector, a) Sea transport" the following is added before the entry
for Denmark:

"In the Czech Republic

training for:

—  deck assistant ("Palubni asistent")

— officer in charge of a navigational watch ("Namoini poruc¢ik")
— chief mate ("Prvni palubni dtstojnik")

—  master ("Kapitan")

— engine assistant (Strojni asistent")

— officer in charge of an engineering watch (""Strojni distojnik")
— second engineer officer ("Druhy strojni distojnik")

—  chief engineer officer ("Prvni strojni distojnik")

— electrician ("Elektrotechnik™)

— chief electric officer ("Elektrodiistojnik").

(d) Under heading "3. Seafaring sector, a) Sea transport™ the following is added between the

entries for Italy and the Netherlands:

"In Latvia

training for:

— electrical engineer officer on ships ("Kugu elektromehanikis")

—  operator of refrigeration machinery ("Kuga saldéSanas iekartu masinists").
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(e) Under heading "3. Seafaring sector, a) Sea transport" the following is added after "which

represents training" and before the entry for Denmark:

— in the Czech Republic,

— for deck assistant ("Palubni asistent™),

1. Aperson not less than 20 years of age.

2. (9

(b)

Maritime academy or maritime college — department of navigation,
both courses having to be completed by the "maturitni zkouska" exam,
and approved seagoing service of not less than six months on ships

during studies, or

Approved seagoing service of not less than two years as rating
forming part of a navigational watch at the support level on ships, and
completion of an approved course which meets the standard of
competence specified in section A-11/1 of the STCW (International
Convention on Standards of Training, Certification and Watchkeeping
for Seafarers) Code dispensed by a maritime academy or college of a
Party to the STCW Convention, and passing the examination before
the Examining Board recognised by the MTC (Maritime Transport
Committee of the Czech Republic).
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for officer in charge of a navigational watch ("Namoini poruc¢ik"),

1.  Approved seagoing service in the capacity of deck assistant on ships of
500 gross tonnage or more for not less than 6 months in the case of a graduate of a
maritime college or academy, or one year in the case of a graduate of an approved
course, including not less than six months in the capacity of a rating forming a
part of a navigational watch.

2. Duly completed and endorsed On Board Training Record Book for Deck Cadets.
for chief mate ("Prvni palubni dastojnik"),

Certificate of competence of officer in charge of a navigational watch on ships of

500 gross tonnage or more and not less than twelve months of approved seagoing
service in that capacity.

for master ("Kapitan"),

Certificate for service as master on ships of between 500 and 3 000 gross tonnage.
Certificate of competence of chief mate on ships of 3 000 gross tonnage or more and not
less than 6 months of approved seagoing service in the capacity of chief mate on ships

of 500 gross tonnage or more and not less 6 months of approved seagoing service in the
capacity of chief mate on ships of 3 000 gross tonnage or more.
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for engine assistant ("Strojni asistent™),

1. A person not less than 20 years of age.

2. Maritime academy or maritime college — department of maritime engineering, and

approved seagoing service of not less than six months on ships during the studies.

for officer in charge of an engineering watch ("Strojni distojnik"),

Approved seagoing service in the capacity of engine assistant of not less than 6 months

as a graduate from a maritime academy or college.

for second engineer officer ("Druhy strojni dustojnik"),

Approved seagoing service of not less than 12 months in the capacity of 3rd engineer

officer on ships powered by main propulsion machinery of 750 kW propulsion power

and more.
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for chief engineer officer ("Prvni strojni dastojnik™),

Appropriate certificate for service as second engineer officer on ships powered by main
propulsion machinery of 3000 kW propulsion power or more and having not less than

6 months of approved seagoing service in that capacity.

for electrician ("Elektrotechnik™),

1. A person not less than 18 years of age.

2. Maritime or other academy, faculty of electrical engineering, or technical school
or college of electrotechnical engineering, all courses having to be completed by
the "maturitni zkouska" exam, and not less than 12 months of approved practice
in the field of electrical engineering.

for chief electric officer ("Elektrodastojnik"),

1.  Maritime academy or college, faculty of maritime electrical engineering or other
academy or secondary school in the field of electrical engineering, all courses
having to be completed by the "maturitni zkouSka" or a state exam.

2. Approved seagoing service in the capacity of electrician for a period of not less

than 12 months in the case of a graduate of an academy or college, or 24 months

in the case of a graduate of a secondary school.
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() Under heading "3. Seafaring sector, a) Sea transport" the following is added after "which

represents training" and between the entries for Italy and the Netherlands:

— in Latvia,

—  for electrical engineer officer on ships ("kugu elektromehanikis"),

1. A person not less than 18 years of age.

2. Represents an education of a total duration at least 12 years and 6 months,
comprising at least 9 years of elementary education and at least 3 years of
vocational education. In addition seagoing service of not less than 6 months as a
ship's electrician or as assistant to the electrical engineer on ships with generator
power more then 750 kKW is required. Vocational training is completed by a
special examination by the competent authority in accordance with the training

programme as approved by the Ministry of Transport;
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(9)

— for operator of refrigeration machinery ("kuga saldésanas iekartu masinists"),

1. A person not less than 18 years of age.

2. Represents an education of a total duration of at least 13 years, comprising at least
9 years of elementary education and at least 3 years of vocational education. In
addition seagoing service of not less than 12 months as assistant to the
refrigeration engineer is required. Vocational training is completed by a special
examination by the competent authority in accordance with the training
programme as approved by the Ministry of Transport."”

Under heading "4. Technical sector” the following is inserted before the entry for Italy:

"In the Czech Republic

training for:

— authorised technician, authorised builder ("autorizovany technik, autorizovany

stavitel"),

which represents vocational training of a duration of at least 9 years, comprising 4 years
of technical secondary education, completed by the "maturitni zkouSka" (secondary
technical school exam), 5 years of professional experience and concluded by the
professional qualification test for pursuit of selected professional activities in
construction (pursuant to Act No 50/1976 Sb. (the Building Act) and

Act No 360/1992 Sh.).
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track vehicle driver ("Fyzicka osoba fidici drazni vozidlo™),

which represents education of a total duration of at least 12 years, comprising at least
8 years of elementary education and at least 4 years of vocational secondary education
completed by the "maturitni zkouska" exam and concluded by the state exam on the

motive power of vehicles.

track revision technician ("Drazni revizni technik")

which represents education of a total duration of at least 12 years, comprising at least
8 years of elementary education and at least 4 years of vocational secondary education
at a secondary machinery or electronics school completed by the "maturitni zkouska"

exam.

road driving instructor ("Ucitel autoskoly"),

a person not less than 24 years of age; represents education of a total duration of at least
12 years, comprising at least 8 years of elementary education and at least 4 years of

vocational secondary education focused on traffic or machinery completed by the

"maturitni zkouska" exam.

AA2003/ACT/Annex ll/en 899



State technician for the control of motor vehicle roadworthiness (""Kontrolni technik
STK"),

a person not less than 21 years of age; represents education of a total duration of at least
12 years, comprising at least 8 years of elementary education and at least 4 years of
vocational secondary education completed by the "maturitni zkouska" exam, followed
by at least 2 years of technical practice; the person concerned must have a driving
licence and a clean criminal record and must have completed the special training for
State technicians of at least 120 hours' duration as well as successfully passing the

exam.

mechanic for control of car emissions ("Mechanik méfeni emisi"),

which represents education of a total duration of at least 12 years, comprising at least

8 years of elementary education and at least 4 years of vocational secondary education
completed by the "maturitni zkouska" exam; furthermore an applicant has to complete
at least 3 years' technical practice and the special training for "mechanic for the control

of car emissions™ of 8 hours' duration as well as successfully passing the exam.

AA2003/ACT/Annex Il/en 900



boat master Class I ("Kapitan I. tfidy"),

which represents education of a total duration of at least 15 years, comprising 8 years of
elementary education and 3 years of vocational education completed by the "maturitni
zkouska" exam and culminating in an examination confirmed by a certificate of
aptitude. This vocational education has to be followed by 4 years' vocational practice

completed by an exam.

restorer of monuments that are works of art crafts (“restaurator pamatek, které jsou dily

uméleckych femesel"),

which represents education of a total duration of 12 years if involving full secondary
technical education in the restoration course, or 10 to 12 years of study in a related
course, plus 5 years of professional experience in the case of full secondary technical
education completed by the "maturitni zkouska" exam, or 8 years of professional
experience in the case of secondary technical education ending with the final

apprenticeship exam.
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restorer of works of art that are not monuments and are held in the collections of
museums and galleries, and of other objects of cultural value ("restaurator d¢l
vytvarnych uméni, ktera nejsou pamatkami a jsou uloZena ve sbirkach muzei a galerii, a

ostatnich predméta kulturni hodnoty"),

which represents education of a total duration of 12 years plus 5 years of professional
experience in the case of full secondary technical education in the restoration course

completed by the "maturitni zkouska" exam.

waste manager ("odpadovy hospodai"),

which represents education of a total duration of at least 12 years, comprising at least

8 years of elementary education and at least 4 years of secondary vocational education
completed by the "maturitni zkouska" exam and a minimum of 5 years of experience in
the waste management sector within the last 10 years.

blasting technical manager ("Technicky vedouci odstieli"),

which represents education of a total duration of at least 12 years, comprising at least

8 years of elementary education and at least 4 years of vocational secondary education

completed by the "maturitni zkouSka" exam,
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and followed by:

- 2 years as a shotfirer underground (for underground activity) or 1 year on surface

(for surface activity); including 6 months as an assistant shotfirer;

—  training course of 100 hours of theoretical and practical training followed by an

examination before the relevant District Mining Authority;

— professional experience of 6 months or more in planning and carrying out major

blasting works;

—  training course of 32 hours of theoretical and practical training followed by an

examination before the Czech Mining Authority;",

and, between the entries for Italy and the Netherlands:

"In Latvia

training for:

— engine-railway sector driver's assistant ("vilces lidzekla vaditaja (maSinista) paligs"),

— aperson not less than 18 years of age
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—  represents education of a total duration of at least 12 years, comprising at least 8 years
of elementary education and at least 4 years of vocational education; vocational training
completed by the employer's special examination; certificate of competence issued by a

competent authority for 5 years."

and, after the entries for Austria:

"In Poland

training for:

— diagnostician executing motor vehicle roadworthiness tests at a vehicle control station at
basic level ("Diagnosta przeprowadzajacy badania techniczne w stacji kontroli

pojazdoéw o podstawowym zakresie badan"),

which represents 8 years of elementary education and 5 years of secondary technical
education in the field of motor vehicles and 3 years' practice in a vehicle service station
or in a garage, covering 51 hours of basic training in controlling motor vehicle

roadworthiness and passing the qualification examination.
— diagnostician executing motor vehicle road worthiness tests at a district vehicle control

station ("Diagnosta przeprowadzajacy badania techniczne pojazdu w okregowe;j stacji
kontroli pojazdéw"),
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which represents 8 years of elementary education and 5 years of technical secondary
education in the field of motor vehicles and 4 years' practice in a vehicle service station
or in a garage, covering 51 hours of basic training in controlling motor vehicle

roadworthiness and passing the qualification examination,

diagnostician executing motor vehicle roadworthiness tests at a vehicle control station

("Diagnosta wykonujacy badania techniczne pojazdéw w stacji kontroli pojazdow "),

which represents:

8 years of elementary education and 5 years of secondary technical education in the
field of motor vehicles and 4 years' proven practice in a vehicle service station or in a
garage, or

8 years of elementary education and 5 years of secondary technical education in a field
other than motor vehicle specialisation and 8 years' proven practice in a vehicle service
station or in a garage,

covering a total of 113 hours of complete training including basic and specialist
training, with exams after every stage.

The duration in hours and the general scope of the particular courses in the framework
of the complete training for diagnostician, are separately specified in the Minister of
Infrastructure's Regulation of 28 November 2002 on detailed requirements regarding
diagnosticians (OJ of 2002, No. 208, item 1769).
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— train dispatcher ("Dyzurny ruchu"),

which represents 8 years of elementary education and 4 years of secondary vocational
education, with rail transport specialisation, as well as a course preparing for work as a
train dispatcher of 45 days and passing the qualification examination, or

which represents 8 years of elementary education and 5 years of secondary vocational
education with rail transport specialisation, as well as a course preparing for work as a

train dispatcher of 63 days and passing the qualification examination."

I[l.  LEGAL PROFESSIONS

1. 31977 L 0249: Council Directive 77/249/EEC of 22 March 1977 to facilitate the effective
exercise by lawyers of freedom to provide services (OJ L 78, 26.3.1977, p. 17), as amended by:

- 11979 H: Act concerning the conditions of accession and the adjustments to the Treaties —
Accession of the Hellenic Republic (OJ L 291, 19.11.1979, p. 17),

— 11985 I: Act concerning the conditions of accession and the adjustments to the Treaties —

Accession of the Kingdom of Spain and the Portuguese Republic (OJ L 302, 15.11.1985,
p. 23),
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— 11994 N: Act concerning the conditions of accession and adjustments to the Treaties —
Accession of the Republic of Austria, the Republic of Finland and the Kingdom of Sweden
(OJ C 241, 29.8.1994, p. 21),

In Article 1(2), the following is added:

"Czech Republic Advokat

Estonia Vandeadvokaat

Cyprus Atnyopog

Latvia Zverinats advokats

Lithuania Advokatas

Hungary Ugyvéd

Malta Avukat/Prokuratur Legali
Poland Adwokat/Radca prawny
Slovenia Odvetnik/Odvetnica
Slovakia Advokat/Komerény pravnik".

2. 31998 L 0005: Directive 98/5/EC of the European Parliament and of the Council of
16 February 1998 to facilitate practice of the profession of lawyer on a permanent basis in a
Member State other than that in which the qualification was obtained (OJ L 77, 14.3.1998, p. 36).
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In Article 1(2)(a), the following is inserted between the entries for Belgium and Denmark:

"Czech Republic Advokat",

and, between the entries for Germany and Greece:

"Estonia Vandeadvokaat",

and, between the entries for Italy and Luxembourg:

"Cyprus Awnydpog
Latvia Zverinats advokats
Lithuania Advokatas"

and, between the entries for Luxembourg and the Netherlands:

"Hungary Ugyvéd
Malta Avukat/Prokuratur Legali”

and, between the entries for Austria and Portugal:

"Poland Adwokat/Radca prawny"
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and, between the entries for Portugal and Finland:

"Slovenia Odvetnik/Odvetnica

Slovakia Advokat/Komer¢ny pravnik”.
1. MEDICAL AND PARAMEDICAL ACTIVITIES
1.  Doctors
31993 L 0016: Council Directive 93/16/EEC of 5 April 1993 to facilitate the free movement of
doctors and the mutual recognition of their diplomas, certificates and other evidence of formal
qualifications (OJ L 165, 7.7.1993, p. 1), as amended by:
— 11994 N: Act concerning the conditions of accession and adjustments to the Treaties —
Accession of the Republic of Austria, the Republic of Finland and the Kingdom of Sweden

(OJ C 241, 29.8.1994, p. 21),

— 31997 L 0050: Directive 97/50/EC of the European Parliament and of the Council of
6.10.1997 (OJ L 291, 24.10.1997, p. 35),

— 31998 L 0021: Commission Directive 98/21/EC of 8.4.1998 (OJ L 119, 22.4.1998, p. 15),

— 31998 L 0063: Commission Directive 98/63/EC of 3.9.1998 (OJ L 253, 15.9.1998, p. 24),
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(@)

(b)

(©)

31999 L 0046: Commission Directive 1999/46/EC of 21.5.1999 (OJ L 139, 2.6.1999, p. 25),

32001 L 0019: Directive 2001/19/EC of the European Parliament and of the Council of
14.5.2001 (OJ L 206, 31.7.2001, p. 1),

52002 XC 0316(02) Commission Communication of 16.3.2002 (OJ C 67, 16.3.2002, p. 26).

The following indent is added to Article 9(1) after the fourth indent:

"—  the date of accession for the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, Lithuania,

Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia,";

the following indent is added to the first subparagraph of Article 9(2) after the fourth indent:

— the date of accession for the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, Lithuania,

Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia.";

the following Article is inserted after Article 9:
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"Article 9a

1. In the case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications in medicine and specialised medicine were awarded by, or
whose training started in, the former Czechoslovakia before 1 January 1993, each Member
State shall recognise those diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications
in medicine and specialised medicine as being sufficient proof when the authorities of the
Czech Republic attest that those qualifications have, on its territory, the same legal validity as
Czech qualifications in medicine and specialised medicine as regards access to the medical
profession and practice thereof. Such attestation must be accompanied by a certificate issued
by the same authorities stating that those Member State nationals have effectively and
lawfully been engaged in the activity in question in the territory of the Czech Republic for at

least three consecutive years during the five years prior to the date of issue of the certificate.

AA2003/ACT/Annex Il/en 911



2. Inthe case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications in medicine and specialised medicine were awarded by, or
whose training started in, the former Soviet Union before 20 August 1991, each Member State
shall recognise those diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in
medicine and specialised medicine as being sufficient proof when the authorities of Estonia
attest that those qualifications have, on its territory, the same legal validity as Estonian
qualifications in medicine and specialised medicine as regards access to the medical
profession and practice thereof. Such attestation must be accompanied by a certificate issued
by the same authorities stating that those Member State nationals have effectively and
lawfully been engaged in the activity in question in the territory of Estonia for at least three

consecutive years during the five years prior to the date of issue of the certificate.

3. Inthe case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications in medicine and specialised medicine were awarded by, or
whose training started in, the former Soviet Union before 21 August 1991, each Member State
shall recognise those diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in
medicine and specialised medicine as being sufficient proof when the authorities of Latvia
attest that those qualifications have, on its territory, the same legal validity as Latvian
qualifications in medicine and specialised medicine as regards access to the medical
profession and practice thereof. Such attestation must be accompanied by a certificate issued
by the same authorities stating that those Member State nationals have effectively and
lawfully been engaged in the activity in question in the territory of Latvia for at least three

consecutive years during the five years prior to the date of issue of the certificate.
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4. In the case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications in medicine and specialised medicine were awarded by, or
whose training started in, the former Soviet Union before 11 March 1990, each Member State
shall recognise those diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in
medicine and specialised medicine as being sufficient proof when the authorities of Lithuania
attest that those qualifications have, on its territory, the same legal validity as Lithuanian
qualifications in medicine and specialised medicine as regards access to the medical
profession and practice thereof. Such attestation must be accompanied by a certificate issued
by the same authorities stating that those Member State nationals have effectively and
lawfully been engaged in the activity in question in the territory of Lithuania for at least three

consecutive years during the five years prior to the date of issue of the certificate.

5. In the case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications in medicine and specialised medicine were awarded by, or
whose training started in, the former Czechoslovakia before 1 January 1993, each Member
State shall recognise those diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications
in medicine and specialised medicine as being sufficient proof when the authorities of
Slovakia attest that those qualifications have, on its territory, the same legal validity as Slovak
qualifications in medicine and specialised medicine as regards access to the medical
profession and practice thereof. Such attestation must be accompanied by a certificate issued
by the same authorities stating that those Member State nationals have effectively and
lawfully been engaged in the activity in question in the territory of Slovakia for at least three

consecutive years during the five years prior to the date of issue of the certificate.
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(d)

6. In the case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications in medicine and specialised medicine were awarded by, or
whose training started in, Yugoslavia before 25 June 1991, each Member State shall recognise
those diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in medicine and
specialised medicine as being sufficient proof when the authorities of Slovenia attest that
those qualifications have, on its territory, the same legal validity as Slovenian qualifications in
medicine and specialised medicine as regards access to the medical profession and practice
thereof. Such attestation must be accompanied by a certificate issued by the same authorities
stating that those Member State nationals have effectively and lawfully been engaged in the
activity in question in the territory of Slovenia for at least three consecutive years during the

five years prior to the date of issue of the certificate.”;

the following references are inserted in the notice published in accordance with Article 41,

indicating the designations of diplomas, certificates or other evidence of formal qualifications

for general medical practitioners:

(i) designations of diplomas, certificates or other evidence of formal qualifications:

The following is inserted between the entries for Belgium and Denmark:

"Czech Republic: diplom o specializaci "v§eobecné l1ékaistvi""

and, between the entries for Germany and Greece:

"Estonia: diplom peremeditsiini erialal”
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and, between the entries for Italy and Luxembourg:

"Cyprus: [Tiotoromtikd Avayvopiong I'evikov latpov

Latvia: Gimenes arsta sertifikats

Lithuania: Seimos gydytojo rezidentiiros paZzymeéjimas"

and, between the entries for Luxembourg and the Netherlands:

"Hungary: Haziorvostan szakorvosa bizonyitvany

Malta: Tabib tal-familja™

and, between the entries for Austria and Portugal:

"Poland: Diploma: Dyplom uzyskania tytutu specjalisty w dziedzinie medycyny

rodzinnej"
and, between the entries for Portugal and Finland:
"Slovenia: Potrdilo o opravljeni specializaciji iz druzinske medicine

Slovakia: diplom o $pecializacii v odbore "vSeobecné lekarstvo™,
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(i)

Designations of professional titles

The following is inserted between the entries for Belgium and Denmark:

"Czech Republic: v§eobecny 1¢kai"

and, between the entries for Germany and Greece:

"Estonia; Perearst"

and, between the entries for Italy and Luxembourg:

"Cyprus: latpdg I'evikng latpunc

Latvia: gimenes (vispar¢jas prakses) arsts

Lithuania: Seimos medicinos gydytojas"

and, between the entries for Luxembourg and the Netherlands:

"Hungary: Haziorvostan szakorvosa

Malta: Medicina tal-familja”
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and, between the entries for Austria and Portugal:

"Poland: Specjalista w dziedzinie medycyny rodzinnej"

and, between the entries for Portugal and Finland:

"Slovenia: Specialist druzinske medicine/ Specialistka druzinske medicine

Slovakia: VSeobecny lekar";

(e) in Annex A, the following is inserted between the entries for Belgium and Denmark:

"Ceska republika

Diplom o ukonceni
studia ve studijnim
programu
vSeobecné lékarstvi
(doktor mediciny,
MUDr.)

Lékarska faklvllta
univerzity v Ceské
republice

Vysvédceni o statni
rigordzni zkousce"

and, between the entries for Germany and Greece:

"Eesti

Diplom arstite
aduse Oppekava
l&bimise kohta

Tartu Ulikool"
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and, between the entries for Italy and Luxembourg:

"Kompog [TietomomTikod latpkd Zvpfovito
Eyypagng Iatpod
Latvija arsta diploms Universitates tipa
augstskola
Lietuva Aukstojo mokslo Universitetas Internatiiros
diplomas, pazymeéjimas,

nurodantis suteikta

gydytojo

nurodantis suteikta
medicinos gydytojo

kvalifikacija profesing
kvalifikacijg"
and, between the entries for Luxembourg and the Netherlands:
"Magyarorszag Altalanos orvos Egyetem
oklevél (doctor
medicinae
universae, abbrev.:
dr. med. univ.)
Malta Lawrja ta' Tabib Universita™ ta' Certifikat ta'
tal-Medicina u 1- Malta registrazzjoni
Kirurgija mahrug mill-
Kunsill Mediku"
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(f)

and, between the entries for Austria and Portugal:

"Polska Dyplom 1. Akademia Lekarski Egzamin
ukonczenia studiow | Medyczna Panstwowy"
wyzszychna | 2 Uniwersytet
kierunku lekarskim | pedyczny
z tytulem "lekarza" 3. Collegium

Medicum
Uniwersytetu
Jagiellonskiego

and, between the entries for Portugal and Finland:

"Slovenija

Diploma, s katero
se podeljuje
strokovni naslov
"doktor medicine /
doktorica
medicine"

Univerza

Slovensko

Vysokoskolsky
diplom o udeleni
akademického
titulu "doktor
mediciny"
("MUDr.")

Vysoka Skola"

in Annex B the following is inserted between the entries for Belgium and Denmark:

"Ceska republika

Diplom o
specializaci

Ministerstvo
zdravotnictvi"
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and, between the entries for Germany and Greece:

"Eesti

Residentuuri
[6putunnistus
eriarstiabi erialal

Tartu Ulikool ™

and, between the entries for Italy and Luxembourg:

"Konpog [TieTomomTikod latpwcd Zoppodio
Avoyvopiong
Ewwomrag

Latvija "Sertifika ts" — Latvijas Arstu
kompetentu biedriba
iestd zu izsniegts Latvijas
dokuments, kas Arstniecibas
apliecina, ka personu
persona ir profesionalo
noka rtojusi organizaciju
sertifika cijas savieniba
eksa menu
specialita te

Lietuva Rezidentiiros Universitetas"
pazyméjimas,

nurodantis suteiktg
gydytojo
specialisto
profesing
kvalifikacija
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and, between the entries for Luxembourg and the Netherlands:

"Magyarorszag Szakorvosi Az Egészséglgyi,
bizonyitvany Szociélis és
Csaladugyi
Minisztérium
illetékes testulete
Malta Certifikat ta' Kumitat ta’
Specjalista Mediku | Approvazzjoni

dwar Specjalisti”

and, between the entries for Austria and Portugal:

"Polska

Dyplom uzyskania
tytutu specjalisty

Centrum
Egzaminéw
Medycznych"

and, between the entries for Portugal and Finland:

"Slovenija Potrdilo o 1. Ministrstvo za
opravljenem zdravje
specialisticnem 2. Zdravniska
1Zpitu zbornica Slovenije

Slovensko Diplom o Slovenska
Specializacii zdravotnicka

univerzita"
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(9)

Annex C is replaced by the following:

"ANNEX C

Titles of training courses in specialised medicine

Country

| Title of qualification

| Awarding body

Anaesthetics

Minimum length of training course: 3 years

Belgique/Belgié/
Belgien

Anesthésie-réanimation / Anesthesie
reanimatie

Ceska republika Anesteziologie a resuscitace
Danmark Anastesiologi
Deutschland Anésthesiologie
Eesti Anestesioloogia
EAMGG AvaicOncroloyia
Esparia Anestesiologia y Reanimacion
France Anesthésiologie-Réanimation
chirurgicale
Ireland Anaesthesia
Italia Anestesia e rianimazione
Kbmpog AvaicOncroloyia
Latvija Anesteziologija un reanimatologija
Lietuva Anesteziologija reanimatologija
Luxembourg Anesthésie-réanimation
Magyarorszag Aneszteziolbgia és intenziv terapia
Malta Anestezija u Kura Intensiva
Nederland Anesthesiologie
Osterreich Anisthesiologie und Intensivmedizin
Polska Anestezjologia i intensywna terapia
Portugal Anestesiologia
Slovenija Anesteziologija, reanimatologija in
perioperativna
intenzivna medicina
Slovensko Anestézioldgia a intenzivna medicina

Suomi/Finland

Anestesiologia ja tehohoito /
Anestesiologi och intensivvard

Sverige

Anestesi och intensivvard

United Kingdom

Anaesthetics
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

General surgery

Minimum length of training course: 5 years

Belgique/Belgié/
Belgien

Chirurgie / Heelkunde

Ceska republika Chirurgie

Danmark Kirurgi eller kirurgiske
sygdomme

Deutschland Chirurgie

Eesti Uldkirurgia

EAAGG XePovpyiKn

Espafia Cirugia general y del aparato
digestivo

France Chirurgie géneérale

Ireland General surgery

Italia Chirurgia generale

Kbmpog I'evucn Xepovpyun

Latvija Kirurgija

Lietuva Chirurgija

Luxembourg Chirurgie générale

Magyarorszag Sebészet

Malta Kirurgija Generali

Nederland Heelkunde

Osterreich Chirurgie

Polska Chirurgia og6lna

Portugal Cirurgia geral

Slovenija Splosna kirurgija

Slovensko Chirurgia

Suomi/Finland Yleiskirurgia / Allmén Kirurgi

Sverige Kirurgi

United Kingdom

General surgery
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Neurological surgery

Minimum length of training course: 5 years

Belgique/Belgié/
Belgien

Neurochirurgie

Ceska republika

Neurochirurgie

Danmark

Neurokirurgi eller kirurgiske
nervesygdomme

Deutschland

Neurochirurgie

Eesti Neurokirurgia
EAAGG Nevpoyelpovpyikn
Esparfia Neurocirugia

France Neurochirurgie
Ireland Neurological surgery
Italia Neurochirurgia
Konpog Nevpoyeipovpyikn|
Latvija Neirokirurgija
Lietuva Neurochirurgija
Luxembourg Neurochirurgie
Magyarorszag Idegsebészet

Malta Newrokirurgija
Nederland Neurochirurgie
Osterreich Neurochirurgie
Polska Neurochirurgia
Portugal Neurocirurgia
Slovenija Nevrokirurgija
Slovensko Neurochirurgia
Suomi/Finland Neurokirurgia / Neurokirurgi
Sverige Neurokirurgi

United Kingdom

Neurosurgery
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Obstetrics and gynaecology

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/
Belgien

Gynecologie — obstétrique /
Gynaecologie en verloskunde

Ceska republika

Gynekologie a porodnictvi

Danmark

Gynekologi og obstetrik eller
kvindesygdomme og
fadselshjelp

Deutschland

Frauenheilkunde und
Geburtshilfe

Eesti Sunnitusabi ja glnekoloogia
EMAGg Maotevtikn-I"ovaikoroyio
Espaiia Obstetricia y ginecologia
France Gynecologie — obstétrique
Ireland Obstetrics and gynaecology
Italia Ginecologia e ostetricia
Konpog Matgvtikn — IM'vvotkoAoyio
Latvija Ginekologija un dzemdnieciba
Lietuva AkusSerija ginekologija
Luxembourg Gynecologie — obstétrique
Magyarorszag Szulészet-n6gyogyaszat
Malta Ostetri¢ja u Ginekologija
Nederland Verloskunde en gynaecologie
Osterreich Frauenheilkunde und
Geburtshilfe
Polska Potoznictwo i ginekologia
Portugal Ginecologia e obstetricia
Slovenija Ginekologija in porodnistvo
Slovensko Gynekoldgia a pérodnictvo

Suomi/Finland

Naistentaudit ja synnytykset /
Kvinnosjukdomar och
forlossningar

Sverige

Obstetrik och gynekologi

United Kingdom

Obstetrics and gynaecology
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

General (internal) medicine

Minimum length of training course: 5 years

Belgique/Belgié/

Médecine interne / Inwendige

Belgien geneeskunde

Ceska republika Vnitini 1€karstvi
Danmark Intern medicin
Deutschland Innere Medizin

Eesti Sisehaigused

EALGG ITaBoAoyia

Espafia Medicina interna
France Médecine interne
Ireland General medicine
Italia Medicina interna
Kbmpog [TaBoAoyia

Latvija Interna medicina
Lietuva Vidaus ligos
Luxembourg Médecine interne
Magyarorszag Belgyogyaszat

Malta Medi¢ina Interna
Nederland Inwendige geneeskunde
Osterreich Innere Medizin
Polska Choroby wewnetrzne
Portugal Medicina interna
Slovenija Interna medicina
Slovensko Vnutorné lekarstvo
Suomi/Finland Sisétaudit / Inre medicin
Sverige Internmedicin

United Kingdom

General (internal) medicine
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Ophthalmology

Minimum length of training course: 3 years

Belgique/Belgié/
Belgien

Ophtalmologie / Oftalmologie

Ceska republika Oftalmologie

Danmark Oftalmologi eller gjensygdomme
Deutschland Augenheilkunde

Eesti Oftalmoloogia

EMLGG OpBaiporoyio

Espafia Oftalmologia

France Ophtalmologie

Ireland Ophthalmology

Italia Oftalmologia

Konpog OpBaiporoyia

Latvija Oftalmologija

Lietuva Oftalmologija

Luxembourg Ophtalmologie

Magyarorszag Szemészet

Malta Oftalmologija

Nederland Oogheelkunde

Osterreich Augenheilkunde und Optometrie
Polska Okulistyka

Portugal Oftalmologia

Slovenija Oftalmologija

Slovensko Oftalmoldgia

Suomi/Finland Silmataudit / Ogonsjukdomar
Sverige Ogonsjukdomar (oftalmologi)

United Kingdom

Ophthalmology
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Oto rhino laryngology

Minimum length of training course: 3 years

Belgique/Belgié/
Belgien

Oto-rhino-laryngologie /
Otorhinolaryngologie

Ceska republika

Otorinolaryngologie

Danmark

Oto-rhino-laryngologi eller gre-
naese-halssygdomme

Deutschland

Hals-Nasen-Ohrenheilkunde

Eesti Otorinolariingoloogia
EM\GiG Qropwvolapvyyoroyio
Espana Otorrinolaringologia
France Oto-rhino-laryngologie
Ireland Otolaryngology
Italia Otorinolaringoiatria
Kompog Qropvorapuyyoroyio.
Latvija Otolaringologija
Lietuva Otorinolaringologija
Luxembourg Oto-rhino-laryngologie
Magyarorszag Ful-orr-gégegyogyaszat
Malta Otorinolaringologija
Nederland Keel-, neus- en oorheelkunde
Osterreich Hals-, Nasen-und
Ohrenkrankheiten
Polska Otorynolaryngologia
Portugal Otorrinolaringologia
Slovenija Otorinolaringologija
Slovensko Otorinolaryngolégia

Suomi/Finland

Korva-, nené- ja kurkkutaudit /
Oron-, nés- och halssjukdomar

Sverige

Oron-, nas- och halssjukdomar
(oto-rhino-laryngologi)

United Kingdom

Otolaryngology
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Paediatrics

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/
Belgien

Pédiatrie / Pediatrie

Ceska republika

Détské 1ékarstvi

Danmark

Peaediatri eller sygdomme hos
barn

Deutschland

Kinderheilkunde

Eesti Pediaatria

EM\GiG [Toudrorpikn

Espana Pediatria y sus areas
especificas

France Pédiatrie

Ireland Paediatrics

Italia Pédiatria

Konpog [Todratpikn

Latvija Pediatrija

Lietuva Vaiky ligos

Luxembourg Pédiatrie

Magyarorszag Csecsemo- €S
gyermekgyogyéaszat

Malta Pedjatrija

Nederland Kindergeneeskunde

Osterreich Kinder — und Jugendheilkunde

Polska Pediatria

Portugal Pediatria

Slovenija Pediatrija

Slovensko Pediatria

Suomi/Finland Lastentaudit / Barnsjukdomar

Sverige Barn- och ungdomsmedicin

United Kingdom

Paediatrics
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Respiratory medicine

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/
Belgien

Pneumologie

Ceska republika Tuberkuldza a respiracni nemoci

Danmark Medicinske lungesygdomme

Deutschland Pneumologie

Eesti Pulmonoloogia

EMLGG dupatioroyio- [Tvevpovoroyio

Espafia Neumologia

France Pneumologie

Ireland Respiratory medicine

Italia Malattie dell'apparato
respiratorio

Kompog [Tvevpovoroyio — Oupatioroyio

Latvija Ftiziopneimonologija

Lietuva Pulmonologija

Luxembourg Pneumologie

Magyarorszag Tid6gyogyaszat

Malta Medic¢ina Respiratorja

Nederland Longziekten en tuberculose

Osterreich Lungenkrankheiten

Polska Choroby phuc

Portugal Pneumologia

Slovenija Pnevmologija

Slovensko Pneumologia a ftizeologia

Suomi/Finland

Keuhkosairaudet ja allergologia
/ Lungsjukdomar och allergologi

Sverige

Lungsjukdomar (pneumologi)

United Kingdom

Respiratory medicine
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Urology

Minimum length of training course: 5 years

Belgique/Belgié/ Urologie

Belgien

Ceska republika Urologie

Danmark Urologi eller urinvejenes
Kirurgiske sygdomme

Deutschland Urologie

Eesti Uroloogia

EM\GiG Ovpoloyia

Espafia Urologia

France Urologie

Ireland Urology

Italia Urologia

Kompog Ovpoloyia

Latvija Urologija

Lietuva Urologija

Luxembourg Urologie

Magyarorszag Uroldgia

Malta Urologija

Nederland Urologie

Osterreich Urologie

Polska Urologia

Portugal Urologia

Slovenija Urologija

Slovensko Uroldgia

Suomi/Finland Urologia / Urologi

Sverige Urologi

United Kingdom Urology
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Orthopaedics

Minimum length of training course: 5 years

Belgique/Belgié/
Belgien

Chirurgie orthopédique /
Orthopedische heelkunde

Ceska republika Ortopedie

Danmark Ortopadisk Kirurgi

Deutschland Orthopadie

Eesti Ortopeedia

EMLAGG OpBomedikn

Espafia Traumatologia y cirugia
ortopédica

France Chirurgie orthopédique et
traumatologie

Ireland Orthopaedic surgery

Italia Ortopedia e traumatologia

Kbmpog OpBomedun

Latvija Traumatologija un ortop&dija

Lietuva Ortopedija traumatologija

Luxembourg Orthopédie

Magyarorszag Ortopédia

Malta Kirurgija Ortopedika

Nederland Orthopedie

Osterreich Orthopadie und Orthopadische
Chirurgie

Polska Ortopedia i traumatologia narzadu
ruchu

Portugal Ortopedia

Slovenija Ortopedska kirurgija

Slovensko Ortopédia

Suomi/Finland

Ortopedia ja traumatologia /
Ortopedi och traumatologi

Sverige

Ortopedi

United Kingdom

Trauma and orthopaedic surgery
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Pathological anatomy

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/
Belgien

Anatomie pathologique /
Pathologische anatomie

Ceska republika Patologické anatomie

Danmark Patologisk anatomi eller veevs- og
celleundersggelser

Deutschland Pathologie

Eesti Patoloogia

EAAGG [TaBoAoyikn Avotopkn

Espafa Anatomia patol6gica

France Anatomie et cytologie
pathologiques

Ireland Morbid anatomy and
histopathology

Italia Anatomia patologica

Kvmpog [ToBoroyoavaropia — Iotoloyia

Latvija Patologija

Lietuva Patologija

Luxembourg Anatomie pathologique

Magyarorszag Patol6gia

Malta Istopatologija

Nederland Pathologie

Osterreich Pathologie

Polska Patomorfologia

Portugal Anatomia patologica

Slovenija Anatomska patologija in
citopatologija

Slovensko Patologické anatomia

Suomi/Finland Patologia / Patologi

Sverige Klinisk patologi

United Kingdom

Histopathology

AA2003/ACT/Annex Il/en 933




Country

| Title of qualification

| Awarding body

Neurology

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/ Neurologie
Belgien
Ceska republika Neurologie
Danmark Neurologi eller medicinske
nervesygdomme
Deutschland Neurologie
Eesti Neuroloogia
EM\GiG Nevporoyia
Espafia Neurologia
France Neurologie
Ireland Neurology
Italia Neurologia
Kompog Nevporoyia
Latvija Neirologija
Lietuva Neurologija
Luxembourg Neurologie
Magyarorszag Neuroldgia
Malta Newrologija
Nederland Neurologie
Osterreich Neurologie
Polska Neurologia
Portugal Neurologia
Slovenija Nevrologija
Slovensko Neuroldgia
Suomi/Finland Neurologia / Neurologi
Sverige Neurologi
United Kingdom Neurology
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Psychiatry

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/ Psychiatrie
Belgien

Ceska republika Psychiatrie
Danmark Psykiatri
Deutschland Psychiatrie und Psychotherapie
Eesti Psuhhiaatria
EMLGG Yoyuotpikn
Espafia Psiquiatria

France Psychiatrie

Ireland Psychiatry

Italia Psichiatria
Konpog Yoyuorpikn
Latvija Psihiatrija

Lietuva Psichiatrija
Luxembourg Psychiatrie
Magyarorszag Pszichiatria

Malta Psikjatrija
Nederland Psychiatrie
Osterreich Psychiatrie

Polska Psychiatria
Portugal Psiquiatria
Slovenija Psihiatrija
Slovensko Psychiatria
Suomi/Finland Psykiatria / Psykiatri
Sverige Psykiatri

United Kingdom General psychiatry
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Diagnostic radiology

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/
Belgien

Radiodiagnostic /
Rontgendiagnose

Ceska republika Radiologie a zobrazovaci
metody
Danmark Diagnostik radiologi eller

rantgenundersggelse

Deutschland

Diagnostische Radiologie

Eesti Radioloogia

EMLGG AKTIVOO0YVOGTIKT

Espafia Radiodiagndstico

France Radiodiagnostic et imagerie
médicale

Ireland Diagnostic radiology

Italia Radiodiagnostica

Kompog Axtivoroyia

Latvija Diagnostiska radiologija

Lietuva Radiologija

Luxembourg Radiodiagnostic

Magyarorszag Radioldgia

Malta Radjologija

Nederland Radiologie

Osterreich Medizinische Radiologie-
Diagnostik

Polska Radiologia i diagnostyka
obrazowa

Portugal Radiodiagndstico

Slovenija Radiologija

Slovensko Radioldgia

Suomi/Finland Radiologia / Radiologi

Sverige Medicinsk radiologi

United Kingdom

Clinical radiology
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Radiotherapy

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/
Belgien

Radiothérapie-oncologie /
Radiotherapie-oncologie

Ceska republika Radiac¢ni onkologie

Danmark Onkologi

Deutschland Strahlentherapie

Eesti Onkoloogia

EAAGG AxtivoBepamevtiki — Oykoroyio
Espafa Oncologia radioterapica

France Oncologie radiothérapique
Ireland Radiotherapy

Italia Radioterapia

Konpog AxTIvoDEPUTEVTIKT

Latvija Terapeitiska radiologija

Lietuva Onkologija radioterapija
Luxembourg Radiothérapie

Magyarorszag Sugérterapia

Malta Onkologija u Radjoterapija
Nederland Radiotherapie

Osterreich Strahlentherapie — Radioonkologie
Polska Radioterapia onkologiczna
Portugal Radioterapia

Slovenija Radioterapija in onkologija
Slovensko Radia¢na onkoldgia
Suomi/Finland Syopétaudit / Cancersjukdomar
Sverige Tumdrsjukdomar (allmén onkologi)

United Kingdom

Clinical oncology
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Clinical biology

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/

Biologie clinique / Klinische

Belgien biologie

Ceska republika

Danmark

Deutschland

Eesti Laborimeditsiin

EAMGG

Esparia Analisis clinicos

France Biologie médicale

Ireland

Italia Patologia clinica

Kbmpog

Latvija

Lietuva Laboratoriné medicina

Luxembourg Biologie clinique

Magyarorszag Orvosi laboratériumi
diagnosztika

Malta

Nederland

Osterreich Medizinische Biologie

Polska Diagnostyka laboratoryjna

Portugal Patologia clinica

Slovenija

Slovensko

Suomi/Finland

Sverige

United Kingdom
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Biological haematology

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/
Belgien

Ceska republika

Danmark

Klinisk blodtypeserologi

Deutschland

Eesti

EAAGC

Espaia

France

Hématologie

Ireland

Italia

Kbmpog

Latvija

Lietuva

Luxembourg

Hématologie biologique

Magyarorszag

Malta

Nederland

Osterreich

Polska

Portugal

Hematologia clinica

Slovenija

Slovensko

Suomi/Finland

Sverige

United Kingdom
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Microbiology-bacteriology

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/
Belgien

Ceska republika

Lékarska mikrobiologie

Danmark

Klinisk mikrobiologi

Deutschland

Mikrobiologie und
Infektionsepidemiologie

Eesti
EAAGG 1. latpikr) BroraBoAroyia

2. MikpoPioroyia
Espafia Microbiologia y parasitologia
France
Ireland Microbiology
Italia Microbiologia e virologia
Kbmpog MiukpoBroroyia
Latvija Mikrobiologija
Lietuva
Luxembourg Microbiologie
Magyarorszag Orvosi mikrobioldgia
Malta Mikrobijologija
Nederland Medische microbiologie
Osterreich Hygiene und Mikrobiologie
Polska Mikrobiologia lekarska
Portugal
Slovenija Klini¢na mikrobiologija
Slovensko Klinicka mikrobioldgia

Suomi/Finland

Kliininen mikrobiologia /
Klinisk mikrobiologi

Sverige

Klinisk bakteriologi

United Kingdom

Medical microbiology and
virology
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Biological chemistry

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/
Belgien

Ceska republika Klinicka biochemie

Danmark Klinisk biokemi

Deutschland

Eesti

EAMGG

Espafia Bioquimica clinica

France

Ireland Chemical pathology

Italia Biochimica clinica

Konpog

Latvija

Lietuva

Luxembourg Chimie biologique

Magyarorszag

Malta Patologija Kimika

Nederland Klinische chemie

Osterreich Medizinische und Chemische
Labordiagnostik

Polska

Portugal

Slovenija Medicinska biokemija

Slovensko Klinicka biochémia

Suomi/Finland Kliininen kemia / Klinisk kemi

Sverige Klinisk kemi

United Kingdom

Chemical pathology
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Immunology

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/
Belgien

Ceska republika Alergologie a klinicka
imunologie

Danmark Klinisk immunologi

Deutschland

Eesti

EM\GiG

Espana Immunologia

France

Ireland Clinical immunology

Italia

Kompog Avocoloyia

Latvija Imunologija

Lietuva

Luxembourg

Magyarorszag Allergoldgia és Kklinikai
immunoldgia

Malta Immunologija

Nederland

Osterreich Immunologie

Polska Immunologia kliniczna

Portugal

Slovenija

Slovensko Klinickda imunoldgia a

alergologia

Suomi/Finland

Sverige

Klinisk immunologi

United Kingdom

Immunology

AA2003/ACT/Annex ll/en 942




Country

| Title of qualification

| Awarding body

Plastic surgery

Minimum length of training course: 5 years

Belgique/Belgié/
Belgien

Chirurgie plastique,
reconstructrice et esthétique /
Plastische, reconstructieve en
esthetische heelkunde

Ceska republika Plasticka chirurgie

Danmark Plastikkirurgi

Deutschland Plastische Chirurgie

Eesti Plastika- ja
rekonstruktiivkirurgia

EMLGg [TAaotik) Xepovpyikn

Espafa Cirugia plastica y reparadora

France Chirurgie plastique,
reconstructrice et esthétique

Ireland Plastic surgery

Italia Chirurgia plastica e ricostruttiva

Konpog [MTAaotikn Xepovpyikn

Latvija Plastiska kirurgija

Lietuva Plastiné ir rekonstrukciné
chirurgija

Luxembourg Chirurgie plastique

Magyarorszag Plasztikai (egési) sebészet

Malta Kirurgija Plastika

Nederland Plastische chirurgie

Osterreich Plastische Chirurgie

Polska Chirurgia plastyczna

Portugal Cirurgia plastica e reconstrutiva

Slovenija Plasti¢na, rekonstrukcijska in
estetska kirurgija

Slovensko Plasticka chirurgia

Suomi/Finland

Plastiikkakirurgia /
Plastikkirurgi

Sverige

Plastikkirurgi

United Kingdom

Plastic surgery
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Thoracic surgery

Minimum length of training course: 5 years

Belgique/Belgié/
Belgien

Chirurgie thoracique /
Heelkunde op de thorax

Ceska republika

Kardiochirurgie

Danmark

Thoraxkirurgi eller brysthulens
Kirurgiske sygdomme

Deutschland

Herzchirurgie

Eesti Torakaalkirurgia

EM\GiG Xepovpyikn Ompakog

Espafia Cirugia torécica

France Chirurgie thoracique et
cardiovasculaire

Ireland Thoracic surgery

Italia Chirurgia toracica;
Cardiochirurgia

Konpoc Xelpovpykr] Ompakog

Latvija Torakala kirurgija

Lietuva Kratinés chirurgija

Luxembourg Chirurgie thoracique

Magyarorszag Mellkassebészet

Malta Kirurgija Kardjo-Torac¢ika

Nederland Cardio-thoracale chirurgie

Osterreich

Polska Chirurgia klatki piersiowej

Portugal Cirurgia cardiotoracica

Slovenija Torakalna kirurgija

Slovensko Hrudnikova chirurgia

Suomi/Finland

Sydan-ja rintaelinkirurgia /
Hjart- och thoraxKkirurgi

Sverige

Thoraxkirurgi

United Kingdom

Cardo-thoracic surgery
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Paediatric surgery

Minimum length of training course: 5 years

Belgique/Belgié/
Belgien

Ceska republika Détska chirurgie
Danmark

Deutschland Kinderchirurgie
Eesti Lastekirurgia

EMLGG Xepovpyn [oidwv
Espafia Cirugia pediatrica
France Chirurgie infantile
Ireland Paediatric surgery
Italia Chirurgia pediatrica
Konpog Xepovpykn [Haidwv
Latvija Bérnu kirurgija
Lietuva Vaiky chirurgija
Luxembourg Chirurgie pédiatrique
Magyarorszag Gyermeksebészet
Malta Kirurgija Pedjatrika
Nederland

Osterreich Kinderchirurgie
Polska Chirurgia dzieci¢ca
Portugal Cirurgia pediatrica
Slovenija

Slovensko Detska chirurgia
Suomi/Finland Lastenkirurgia / Barnkirurgi
Sverige Barn- och ungdomskirurgi

United Kingdom

Paediatric surgery
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Vascular surgery

Minimum length of training course: 5 years

Belgique/Belgié/
Belgien

Chirurgie des vaisseaux /
Bloedvatenheelkunde

Ceska republika

Cévni chirurgie

Danmark

Karkirurgi eller kirurgiske
blodkarsygdomme

Deutschland

Eesti Kardiovaskulaarkirurgia
EAMGG AyyEl0(EPOLPYIKN

Esparfia Angiologia y cirugia vascular
France Chirurgie vasculaire

Ireland

Italia Chirurgia vascolare

Konpog Xelpovpykn Ayyeiov
Latvija Asinsvadu kirurgija

Lietuva Kraujagysliy chirurgija
Luxembourg Chirurgie vasculaire
Magyarorszag Ersebészet

Malta Kirurgija Vaskolari
Nederland

Osterreich

Polska Chirurgia naczyniowa
Portugal Cirurgia vascular

Slovenija Kardiovaskularna kirurgija
Slovensko Cievna chirurgia
Suomi/Finland Verisuonikirurgia / Kérlkirurgi
Sverige

United Kingdom
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Cardiology

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/ Cardiologie

Belgien

Ceska republika Kardiologie

Danmark Kardiologi

Deutschland

Eesti Kardioloogia

EMAGG Kapdioroyia

Espafia Cardiologia

France Pathologie cardio-vasculaire
Ireland Cardiology

Italia Cardiologia

Kompog Kapdioroyia

Latvija Kardiologija

Lietuva Kardiologija
Luxembourg Cardiologie et angiologie
Magyarorszag Kardioldgia

Malta Kardjologija

Nederland Cardiologie

Osterreich

Polska Kardiologia

Portugal Cardiologia

Slovenija

Slovensko Kardiol6gia
Suomi/Finland Kardiologia / Kardiologi
Sverige Kardiologi

United Kingdom Cardiology
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Gastro-enterology

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/Belgien

Gastro-entérologie /
gastroenterologie

Ceska republika

Gastroenterologie

Danmark

Medicinsk gastroenterologi eller
medicinske mave-tarm-sygdomme

Deutschland

Eesti Gastroenteroloogia

EAMGG INootpevieporoyia

Espaiia Aparato digestivo

France Gastro-entérologie et hépatologie
Ireland Gastro-enterology

Italia Gastroenterologia

Konpog INootpevieporoyia

Latvija Gastroenterologija

Lietuva Gastroenterologija

Luxembourg Gastro-entérologie
Magyarorszag Gasztroenteroldgia

Malta Gastroenterologija

Nederland Gastro-enterologie

Osterreich

Polska Gastroenterologia

Portugal Gastrenterologia

Slovenija Gastroenterologija

Slovensko Gastroenterologia

Suomi/Finland Gastroenterologia / Gastroenterologi
Sverige Medicinsk gastroenterologi och

hepatologi

United Kingdom

Gastro-enterology
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Rheumatology
Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/Belgien

Rhumathologie / reumatologie

Ceska republika Revmatologie
Danmark Reumatologi
Deutschland

Eesti Reumatoloogia
EAAGG Pevpatoloyio
Esparfia Reumatologia
France Rhumathologie
Ireland Rheumatology
Italia Reumatologia
Kvonpog Pevpartoroyia
Latvija Reimatologija
Lietuva Reumatologija
Luxembourg Rhumathologie
Magyarorszag Reumatologia
Malta Rewmatologija
Nederland Reumatologie
Osterreich

Polska Reumatologia
Portugal Reumatologia
Slovenija

Slovensko Reumatoldgia
Suomi/Finland Reumatologia / Reumatologi
Sverige Reumatologi

United Kingdom

Rheumatology
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

General haematology

Minimum length of training course: 3 years

Belgique/Belgié/Belgien

Ceska republika Hematologie a transfuzni 1ékaistvi
Danmark Heaematologi eller blodsygdomme
Deutschland

Eesti Hematoloogia

EM\GiG Awatoloyia

Espafia Hematologia y hemoterapia
France

Ireland Haematology

Italia Ematologia

Kompog Ayotoroyio

Latvija Hematologija

Lietuva Hematologija

Luxembourg Hématologie

Magyarorszag HaematolG6gia

Malta Ematologija

Nederland

Osterreich

Polska Hematologia

Portugal Imuno-hemoterapia

Slovenija

Slovensko Hematoldgia a transfzioldgia

Suomi/Finland

Kliininen hematologia / Klinisk
hematologi

Sverige

Hematologi

United Kingdom
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Endocrinology

Minimum length of training course: 3 years

Belgique/Belgié/Belgien

Ceska republika

Endokrinologie

Danmark

Medicinsk endokrinologi eller
medicinske hormonsygdomme

Deutschland

Eesti Endokrinoloogia

EMAGG Evdoxpivoroyia

Espafia Endocrinologia y nutricion

France Endocrinologie, maladies
métaboliques

Ireland Endocrinology and diabetes
mellitus

Italia Endocrinologia e malattie del
ricambio

Kvmpog Evdokpivoroyia

Latvija Endokrinologija

Lietuva Endokrinologija

Luxembourg Endocrinologie, maladies du
métabolisme et de la nutrition

Magyarorszag Endokrinoldgia

Malta Endokrinologija u Dijabete

Nederland

Osterreich

Polska Endokrynologia

Portugal Endocrinologia

Slovenija

Slovensko Endokrinolégia

Suomi/Finland Endokrinologia / endokrinologi

Sverige Endokrina sjukdomar

United Kingdom

Endocrinology and diabetes
mellitus
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Physiotherapy

Minimum length of training course: 3 years

Belgique/Belgié/Belgien

Médecine physique et réadaptation /
Fysische geneeskunde en revalidatie

Ceska republika Rehabilitacni a fyzikalni medicina
Danmark
Deutschland Physikalische und Rehabilitative Medizin
Eesti Taastusravi ja flisiaatria
EMAGG DOvuown latpkn Ko Amokatdotoon
Espafia Rehabilitacion
France Rééducation et réadaptation
fonctionnelles
Ireland
Italia Medicina fisica e riabilitazione
Konpog Ovown lotpucn| ko Amokatdotoon
Latvija Rehabilitologija
Fiziska rehabilitacija
Fizikala medicina
Lietuva Fiziné medicina ir reabilitacija
Luxembourg Rééducation et réadaptation
fonctionnelles
Magyarorszag Fizioterapia
Malta
Nederland Revalidatiegeneeskunde
Osterreich Physikalische Medizin
Polska Rehabilitacja medyczna
Portugal Fisiatria ou Medicina fisica e de
reabilitagdo
Slovenija Fizikalna in rehabilitacijska medicina
Slovensko Fyziatria, balneologia a lieCebna

rehabilitacia

Suomi/Finland

Fysiatria / fysiatri

Sverige

Rehabiliteringsmedicin

United Kingdom
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Stomatology

Minimum length of training course: 3 years

Belgique/Belgié/Belgien

Ceska republika

Danmark

Deutschland

Eesti

EM\GiG

Espana

Estomatologia

France

Stomatologie

Ireland

Italia

Odontostomatologia

Konpoc

Latvija

Lietuva

Luxembourg

Stomatologie

Magyarorszag

Malta

Nederland

Osterreich

Polska

Portugal

Estomatologia

Slovenija

Slovensko

Suomi/Finland

Sverige

United Kingdom
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Neuro-psychiatry

Minimum length of training course: 5 years

Belgique/Belgié/Belgien

Neuropsychiatrie

Ceska republika

Danmark

Deutschland

und Psychiatrie)

Nervenheilkunde (Neurologie

Eesti

EANGC

Nevporoyia — Poylatpikn

Espaia

France

Neuropsychiatrie

Ireland

Italia

Neuropsichiatria

Kbmpog

Nevporoyia — Poylatpikn

Latvija

Lietuva

Luxembourg

Neuropsychiatrie

Magyarorszag

Malta

Nederland

Zenuw — en zielsziekten

Osterreich

Neurologie und Psychiatrie

Polska

Portugal

Slovenija

Slovensko

Neuropsychiatria

Suomi/Finland

Sverige

United Kingdom
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Dermato-venereology

Minimum length of training course: 3 years

Belgique/Belgié/Belgien

Dermato-vénéréologie /
dermato-venerologie

Ceska republika Dermatovenerologie

Danmark Dermato-venerologi eller hud- og
kgnssygdomme

Deutschland Haut — und

Geschlechtskrankheiten

Eesti Dermatoveneroloogia

EMLGG Aeppotoroyia — Appodicloloyio

Espafia Dermatologia médico-quirdrgica
y venereologia

France Dermatologie et vénéréologie

Ireland

Italia Dermatologia e venerologia

Kompog Aeppotoroyia — Appodicloloyio

Latvija Dermatologija un venerologija

Lietuva Dermatovenerologija

Luxembourg Dermato-vénéréologie

Magyarorszag Borgyogyaszat

Malta Dermato-venerejologija

Nederland Dermatologie en venerologie

Osterreich Haut- und Geschlechtskrankheiten

Polska Dermatologia i wenerologia

Portugal Dermatovenereologia

Slovenija Dermatovenerologija

Slovensko Dermatoveneroldgia

Suomi/Finland

Ihotaudit ja allergologia /
hudsjukdomar och allergologi

Sverige

Hud- och konssjukdomar

United Kingdom
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Dermatology

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/Belgien

Ceska republika

Danmark

Deutschland

Eesti

EM\GiG

Espana

France

Ireland

Dermatology

Italia

Konpoc

Latvija

Lietuva

Luxembourg

Magyarorszag

Malta

Dermatologija

Nederland

Osterreich

Polska

Portugal

Slovenija

Slovensko

Suomi/Finland

Sverige

United Kingdom

Dermatology
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Venereology

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/Belgien

Ceska republika

Danmark

Deutschland

Eesti

EM\GiG

Espana

France

Ireland

Venereology

Italia

Konpoc

Latvija

Lietuva

Luxembourg

Magyarorszag

Malta

Medic¢ina Uro-genetali

Nederland

Osterreich

Polska

Portugal

Slovenija

Slovensko

Suomi/Finland

Sverige

United Kingdom

Genito-urinary medicine
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Radiology

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/
Belgien

Ceska republika

Danmark

Deutschland

Radiologie

Eesti

EAAGC

Axtwvoloyia — Padtodoyia

Espaia

Electrorradiologia

France

Electro-radiologie

Ireland

Italia

Radiologia

Kbmpog

Latvija

Lietuva

Luxembourg

Electroradiologie

Magyarorszag

Radioldgia

Malta

Nederland

Radiologie

Osterreich

Radiologie

Polska

Portugal

Radiologia

Slovenija

Slovensko

Suomi/Finland

Sverige

United Kingdom
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Tropical medicine

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/Belgien

Ceska republika

Danmark

Deutschland

Eesti

EM\GiG

Espana

France

Ireland

Tropical medicine

Italia

Medicina tropicale

Konpoc

Latvija

Lietuva

Luxembourg

Magyarorszag

Tropusi betegségek

Malta

Nederland

Osterreich

Spezifische Prophylaxe und
Tropenhygiene

Polska

Medycyna transportu

Portugal

Medicina tropical

Slovenija

Slovensko

Tropicka medicina

Suomi/Finland

Sverige

United Kingdom

Tropical medicine
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Child psychiatry

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/Belgien

Ceska republika

Détska a dorostova psychiatrie

Danmark

Bgarne- og ungdomspsykiatri

Deutschland

Kinder — und Jugendpsychiatrie
und —psychotherapie

Eesti

EMAGG IMowdoyvytaTpikn

Espaia

France Pédo-psychiatrie

Ireland Child and adolescent psychiatry
Italia Neuropsichiatria infantile
Kbmpog IMowdoyvytatpikn

Latvija Beérnu psihiatrija

Lietuva Vaiky ir paaugliy psichiatrija
Luxembourg Psychiatrie infantile
Magyarorszag Gyermek- és ifjusagpszichiatria
Malta

Nederland

Osterreich

Polska Psychiatria dzieci i mlodziezy
Portugal Pedopsiquiatria

Slovenija Otroska in mladostniska psihiatrija
Slovensko Detské psychiatria
Suomi/Finland Lastenpsykiatria / barnpsykiatri
Sverige Barn- och ungdomspsykiatri

United Kingdom

Child and adolescent psychiatry
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Geriatrics

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/Belgien

Ceska republika Geriatrie

Danmark Geriatri eller alderdommens
sygdomme

Deutschland

Eesti

EAMGG

Espafia Geriatria

France

Ireland Geriatrics

Italia Geriatria

Konpog I'mpuatpucn

Latvija

Lietuva Geriatrija

Luxembourg

Magyarorszag Geriatria

Malta Gerjatrija

Nederland Klinische geriatrie

Osterreich

Polska Geriatria

Portugal

Slovenija

Slovensko Geriatria

Suomi/Finland Geriatria / geriatri

Sverige Geriatrik

United Kingdom Geriatrics
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Renal diseases

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/Belgien

Ceska republika Nefrologie

Danmark Nefrologi eller medicinske
nyresygdomme

Deutschland

Eesti Nefroloogia

EMLGG Neppoloyia

Espafia Nefrologia

France Néphrologie

Ireland Nephrology

Italia Nefrologia

Konpog Negppoloyia

Latvija Nefrologija

Lietuva Nefrologija

Luxembourg Néphrologie

Magyarorszag Nefroldgia

Malta Nefrologija

Nederland

Osterreich

Polska Nefrologia

Portugal Nefrologia

Slovenija Nefrologija

Slovensko Nefrologia

Suomi/Finland Nefrologia / nefrologi

Sverige Medicinska njursjukdomar
(nefrologi)

United Kingdom Renal medicine
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Communicable diseases

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/Belgien

Cesk4 republika Infekéni 1€katstvi
Danmark Infektionsmedicin
Deutschland

Eesti Infektsioonhaigused
EAAGG

Espafa

France

Ireland Communicable diseases
Italia Malattie infettive
Konpog Aouddn Noonuota
Latvija Infektologija
Lietuva Infektologija
Luxembourg

Magyarorszag Infektologia

Malta Mard Infettiv
Nederland

Osterreich

Polska Choroby zakazne
Portugal

Slovenija Infektologija
Slovensko Infektoldgia

Suomi/Finland

Infektiosairaudet /
infektionssjukdomar

Sverige

Infektionssjukdomar

United Kingdom

Infectious diseases
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Community medicine

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/Belgien

Ceska republika Hygiena a epidemiologie

Danmark Samfundsmedicin

Deutschland Offentliches Gesundheitswesen

Eesti

EM\GiG Kowovim latpikn

Espana Medicina preventiva y salud
publica

France Santé publique et médecine
sociale

Ireland Community medicine

Italia Igiene e medicina sociale

Kompog Yyetovoroyia/Kowvotikn lotpikn

Latvija

Lietuva

Luxembourg Santé publique

Magyarorszag Megel6z6 orvostan és
népegeszségtan

Malta Sahha Pubblika

Nederland Maatschappij en gezondheid

Osterreich Sozialmedizin

Polska Zdrowie publiczne,
epidemiologia

Portugal

Slovenija Javno zdravje

Slovensko Hygiena a epidemioldgia

Suomi/Finland Terveydenhuolto / halsovard

Sverige Socialmedicin

United Kingdom

Public health medicine
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Pharmacology

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/Belgien

Ceska republika Klinicka farmakologie

Danmark Klinisk farmakologi

Deutschland Pharmakologie und Toxikologie

Eesti

EM\GiG

Espana Farmacologia clinica

France

Ireland Clinical pharmacology and
therapeutics

Italia

Konpog

Latvija

Lietuva

Luxembourg

Magyarorszag Klinikai farmakologia

Malta Farmakologija Klinika u t-
Terapewtika

Nederland

Osterreich Pharmakologie und Toxikologie

Polska Farmakologia kliniczna

Portugal

Slovenija

Slovensko Klinicka farmakologia

Suomi/Finland

Kliininen farmakologia ja
laékehoito / klinisk farmakologi
och lakemedelsbehandling

Sverige

Klinisk farmakologi

United Kingdom

Clinical pharmacology and
therapeutics
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Occupational medicine

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/Belgien

Médecine du travail /
arbeidsgeneeskunde

Ceska republika Pracovni Iékatstvi

Danmark Arbejdsmedicin

Deutschland Arbeitsmedizin

Eesti

EMAGG latpucn ¢ Epyaociog

Espaia

France Meédecine du travail

Ireland Occupational medicine

Italia Medicina del lavoro

Kbmpog latpic ™ Epyaociog

Latvija Arodslimibas

Lietuva Darbo medicina

Luxembourg Médecine du travail

Magyarorszag Foglalkozés-orvostan
(lzemorvostan)

Malta Medi¢ina Okkupazzjonali

Nederland Arbeid en gezondheid,
bedrijfsgeneeskunde
Arbeid en gezondheid,
verzekeringsgeneeskunde

Osterreich Arbeits- und Betriebsmedizin

Polska Medycyna pracy

Portugal Medicina do trabalho

Slovenija Medicina dela, prometa in Sporta

Slovensko Klinické pracovné lekarstvo a

klinicka toxikoldgia

Suomi/Finland

Tyo6terveyshuolto / foretagshalsovard

Sverige

Yrkes- och miljomedicin

United Kingdom

Occupational medicine
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Allergology

Minimum length of training course: 3 years

Belgique/Belgié/
Belgien

Ceska republika Alergologie a klinicka
imunologie
Danmark Medicinsk allergologi eller

medicinske
overfglsomhedssygdomme

Deutschland

Eesti

EMLGg AAlepyloroyia

Espafia Alergologia

France

Ireland

Italia Allergologia ed immunologia
clinica

Konpog AAlepyloroyia

Latvija Alergologija

Lietuva Alergologija ir klinikiné
imunologija

Luxembourg

Magyarorszag Allergoldgia és klinikali
immunoldgia

Malta

Nederland Allergologie en inwendige
geneeskunde

Osterreich

Polska Alergologia

Portugal Imuno-alergologia

Slovenija

Slovensko Klinicka imunoldgia

a alergoldgia

Suomi/Finland

Sverige

Allergisjukdomar

United Kingdom
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Gastro-enterological surgery
Minimum length of training course: 5 years

Belgique/Belgié/Belgien

Chirurgie abdominale / heelkunde
op het abdomen

Ceska republika

Danmark

Kirurgisk gastroenterologi eller
Kirurgiske mave-tarm-sygdomme

Deutschland

Eesti

EAAGG

Espafa

Cirugia del aparato digestivo

France

Chirurgie viscérale et digestive

Ireland

Italia

Chirurgia dell'aparato digestivo

Konpog

Latvija

Lietuva

Abdominaliné chirurgija

Luxembourg

Chirurgie gastro-entérologique

Magyarorszag

Malta

Nederland

Osterreich

Polska

Portugal

Slovenija

Abdominalna kirurgija

Slovensko

Suomi/Finland

Gastroenterologinen kirurgia /
gastroenterologisk kirurgi

Sverige

United Kingdom
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Nuclear medicine

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/Belgien

Médecine nucléaire / nucleaire
geneeskunde

Ceska republika

Nuklearni medicina

Danmark Klinisk fysiologi og nuklearmedicin

Deutschland Nuklearmedizin

Eesti

EMLGG [Tupnvicn latpw

Espafia Medicina nuclear

France Médecine nucléaire

Ireland

Italia Medicina nucleare

Konpog [Topnvu latpicn

Latvija

Lietuva

Luxembourg Médecine nucléaire

Magyarorszag Nukleéaris medicina (izotop
diagnosztika)

Malta Medi¢ina Nukleari

Nederland Nucleaire geneeskunde

Osterreich Nuklearmedizin

Polska Medycyna nuklearna

Portugal Medicina nuclear

Slovenija Nuklearna medicina

Slovensko Nuklearna medicina

Suomi/Finland

Kliininen fysiologia ja
isotooppilaaketiede / klinisk fysiologi
och nukledrmedicin

Sverige

Nukledrmedicin

United Kingdom

Nuclear medicine
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Country

| Title of qualification | Awarding body

Accident and emergency medicine
Minimum length of training course: 5 years

Belgique/Belgié/Belgien

Ceska republika

Traumatologie
Urgentni medicina

Danmark

Deutschland

Eesti

EAAGC

Espafa

France

Ireland

Accident and emergency medicine

Italia

Konpog

Latvija

Lietuva

Luxembourg

Magyarorszag

Traumatoldgia

Malta

Medic¢ina tal-A¢cidenti u 1-
Emergenza

Nederland

Osterreich

Polska

Medycyna ratunkowa

Portugal

Slovenija

Slovensko

Urazova chirurgia

Suomi/Finland

Sverige

United Kingdom

Accident and emergency medicine
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Clinical neurophysiology

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/Belgien

Ceska republika

Danmark

Klinisk neurofysiologi

Deutschland

Eesti

EM\GiG

Espana

Neurofisiologia clinica

France

Ireland

Neurophysiology

Italia

Konpoc

Latvija

Lietuva

Luxembourg

Magyarorszag

Malta

Newrofizjologija Klinika

Nederland

Osterreich

Polska

Portugal

Slovenija

Slovensko

Suomi/Finland

Kliininen neurofysiologia /
klinisk neurofysiologi

Sverige

Klinisk neurofysiologi

United Kingdom

Clinical neurophysiology
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Country

| Title of qualification

Maxillo-facial surgery (basic medical training)
Minimum length of training course: 5 years

Belgique/Belgié/Belgien

Ceska republika Maxilofacialni chirurgie

Danmark

Deutschland

Eesti

EAAGG

Espafa Cirugia oral y maxilofacial

France Chirurgie maxillo-faciale et
stomatologie

Ireland

Italia Chirurgia maxillo-facciale

Kbmpog

Latvija Mutes, sejas un zoklu kirurgija

Lietuva Veido ir Zandikauliy chirurgija

Luxembourg Chirurgie maxillo-faciale

Magyarorszag Szajsebészet

Malta

Nederland

Osterreich Mund — Kiefer — und
Gesichtschirurgie

Polska Chirurgia szczgkowo-twarzowa

Portugal

Slovenija Maksilofacialna kirurgija

Slovensko Maxilofacialna chirurgia

Suomi/Finland

Sverige

United Kingdom
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Country

| Title of qualification

| Awarding body

Dental, oral and maxillo-facial surgery (basic medical and dental training)

Minimum length of training course: 4 years

Belgique/Belgié/Belgien

Stomatologie et chirurgie orale
et maxillo-faciale / stomatologie
en mond-, kaak- en
aangezichtschirurgie

Ceska republika

Danmark

Deutschland

Mund-, Kiefer- und
Gesichtschirurgie

Eesti

EMAGg

Espafa

France

Ireland

Oral and maxillo-facial surgery

Italia

Kvonpog

Ytouato-I'vabo-
[Ipocwmroyeipovpyiky

Latvija

Lietuva

Luxembourg

Chirurgie dentaire, orale et
maxillo-faciale

Magyarorszag

Arc-allcsont-szajsebészet

Malta

Kirurgija tal-ghadam tal-wic¢

Nederland

Osterreich

Polska

Portugal

Slovenija

Slovensko

Suomi/Finland

Suu- ja leukakirurgia / oral och
maxillofacial Kirurgi

Sverige

United Kingdom

Oral and maxillo-facial surgery".
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2. Nurses

31977 L 0452: Council Directive 77/452/EEC of 27 June 1977 concerning the mutual recognition
of diplomas, certificates and other evidence of the formal qualifications of nurse responsible for
general care, including measures to facilitate the effective exercise of the right of establishment and
freedom to provide services (OJ L 176, 15.7.1977, p. 1), as amended by:

11979 H: Act concerning the conditions of accession and the adjustments to the Treaties —
Accession of the Hellenic Republic (OJ L 291, 19.11.1979, p. 17),

— 31981 L 1057: Council Directive 81/1057/EEC of 14.12.1981 (OJ L 385, 31.12.1981, p. 25),

— 11985 I: Act concerning the conditions of accession and the adjustments to the Treaties —

Accession of the Kingdom of Spain and the Portuguese Republic (OJ L 302, 15.11.1985,

p. 23),

— 31989 L 0594: Council Directive 89/594/EEC of 30.10.1989 (OJ L 341, 23.11.1989, p. 19),

— 31989 L 0595: Council Directive 89/595/EEC of 10.10.1989 (OJ L 341, 23.11.1989, p. 30),

— 31990 L 0658: Council Directive 90/658/EEC of 4.12.1990 (OJ L 353, 17.12.1990, p. 73),
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(@)

11994 N: Act concerning the conditions of accession and adjustments to the Treaties —
Accession of the Republic of Austria, the Republic of Finland and the Kingdom of Sweden
(OJ C 241, 29.8.1994, p. 21),

32001 L 0019: Directive 2001/19/EC of the European Parliament and of the Council of
14.5.2001 (OJ L 206, 31.7.2001, p. 1).

The following is added to Article 1(2):

"in the Czech Republic:

"vSeobecna sestra/vSeobecny osetiovatel";

in Estonia:

"6de";

in Cyprus:
"Eyyeypappévog Noonievtig'";

in Latvia;

"masa";
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in Lithuania:

"Bendrosios praktikos slaugytojas™;

in Hungary:

"apold";

in Malta:

"Infermier Registrat tal-Ewwel Livell";

in Poland:

"pielggniarka";

in Slovenia:

"diplomirana medicinska sestra / diplomirani zdravstvenik";

in Slovakia:

"'sestra™"".
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(b)

The following Articles are inserted after Article 4a:

"Article 4b

As regards the Polish qualification of nurse responsible for general care, only the following

acquired rights provisions will apply:

In the case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other evidence
of formal qualifications of nurse responsible for general care were awarded by, or whose
training started in, Poland before the date of accession and which does not satisfy the
minimum training requirements laid down in Article 1 of Directive 77/453/EEC, Member
States shall recognise the following diplomas, certificates and other evidence of formal
qualifications in general care nursing as being sufficient proof if accompanied by a certificate
stating that those Member State nationals have effectively and lawfully been engaged in the

activities of a nurse responsible for general care in Poland for the period specified below:

— diploma of bachelor of nursing (dyplom licencjata pielggniarstwa) — at least three
consecutive years during the five years prior to the date of issue of the certificate,

—  diploma of nurse (dyplom pielegniarki albo pielegniarki dyplomowanej) with

post-secondary education obtained from a medical vocational school — at least five
consecutive years during the seven years prior to the date of issue of the certificate.
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The said activities must have included taking full responsibility for the planning, organisation
and carrying out of the nursing care of the patient.

Article 4c

1. In the case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications of nurse responsible for general care were awarded by, or
whose training started in, the former Czechoslovakia before 1 January 1993, each Member
State shall recognise those diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications
in general care nursing as being sufficient proof when the authorities of the Czech Republic
attest that those qualifications have, on its territory, the same legal validity as Czech
qualifications of nurse responsible for general care as regards access to the profession of nurse
responsible for general care and practice thereof. Such attestation must be accompanied by a
certificate issued by the same authorities stating that those Member State nationals have
effectively and lawfully been engaged in the activity in question in the territory of the

Czech Republic for at least three consecutive years during the five years prior to the date of

issue of the certificate.
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2. Inthe case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications of nurse responsible for general care were awarded by, or
whose training started in, the former Soviet Union before 20 August 1991, each Member State
shall recognise those diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in
general care nursing as being sufficient proof when the authorities of Estonia attest that those
qualifications have, on its territory, the same legal validity as Estonian qualifications of nurse
responsible for general care as regards access to the profession of nurse responsible for
general care and practice thereof. Such attestation must be accompanied by a certificate
issued by the same authorities stating that those Member State nationals have effectively and
lawfully been engaged in the activity in question in the territory of Estonia for at least three

consecutive years during the five years prior to the date of issue of the certificate.

3. Inthe case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications of nurse responsible for general care were awarded by, or
whose training started in, the former Soviet Union before 21 August 1991, each Member State
shall recognise those diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in
general care nursing as being sufficient proof when the authorities of Latvia attest that those
qualifications have, on its territory, the same legal validity as Latvian qualifications of nurse
responsible for general care as regards access to the profession of nurse responsible for
general care and practice thereof. Such attestation must be accompanied by a certificate
issued by the same authorities stating that those Member State nationals have effectively and
lawfully been engaged in the activity in question in the territory of Latvia for at least three

consecutive years during the five years prior to the date of issue of the certificate.
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4. In the case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications of nurse responsible for general care were awarded by, or
whose training started in, the former Soviet Union before 11 March 1990, each Member State
shall recognise those diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in
general care nursing as being sufficient proof when the authorities of Lithuania attest that
those qualifications have, on its territory, the same legal validity as Lithuanian qualifications
of nurse responsible for general care as regards access to the profession of nurse responsible
for general care and practice thereof. Such attestation must be accompanied by a certificate
issued by the same authorities stating that those Member State nationals have effectively and
lawfully been engaged in the activity in question in the territory of Lithuania for at least three

consecutive years during the five years prior to the date of issue of the certificate.
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5. In the case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications of nurse responsible for general care were awarded by, or
whose training started in, the former Czechoslovakia before 1 January 1993, each Member
State shall recognise those diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications
in general care nursing as being sufficient proof when the authorities of Slovakia attest that
those qualifications have, on its territory, the same legal validity as Slovak qualifications of
nurse responsible for general care as regards access to the profession of nurse responsible for
general care and practice thereof. Such attestation must be accompanied by a certificate
issued by the same authorities stating that those Member State nationals have effectively and
lawfully been engaged in the activity in question in the territory of Slovakia for at least three

consecutive years during the five years prior to the date of issue of the certificate.

6. In the case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications of nurse responsible for general care were awarded by, or
whose training started in, Yugoslavia before 25 June 1991, each Member State shall recognise
those diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in general care nursing
as being sufficient proof when the authorities of Slovenia attest that those qualifications have,
on its territory, the same legal validity as Slovenian qualifications of nurse responsible for
general care as regards access to the profession of nurse responsible for general care and
practice thereof. Such attestation must be accompanied by a certificate issued by the same
authorities stating that those Member State nationals have effectively and lawfully been
engaged in the activity in question in the territory of Slovenia for at least three consecutive

years during the five years prior to the date of issue of the certificate.”;
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in the Annex, the following is inserted between the entries for Belgium and Denmark:

"Ceska republika

1. Diplom o
ukonceni studia ve
studijnim programu
osetfovatelstvi ve
studijnim oboru
vSeobecna sestra
(bakalat, Bc.)

2. Diplom o
ukonceni studia ve
studijnim oboru
diplomovana
vSeobecna sestra
(diplomovany
specialista, DiS.)

1. Vysoka Skola
zfizena nebo
uznana statem

2. Vyssi odborna
Skola zfizena nebo
uznana statem

1. Vysvédceni o
statni zavérecné
zkouSce

2. Vysvédceni o
absolutoriu™

and, between the entries for Germany and Greece:

"Eesti

Diplom Ge erialal

1. Tallinna
Meditsiinikool

2. Tartu
Meditsiinikool

3. Kohtla-Jarve
Meditsiinikool"
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and, between the entries for Italy and Luxembourg:

"Kompog Aimhopo I'evikng Noonievtikn
NoonAevtikng Y OAN

Latvija 1. diploms par 1.Masu skolas
masas 2.Universitates tipa
kvaliﬁkécijas augstskola
iegusanu pamatojoties uz
2.masas diploms Valsts eksamenu

komisijas Iémumu
Lietuva 1. Aukstojo mokslo | 1. Universitetas

diplomas,
nurodantis suteiktg
bendrosios
praktikos
slaugytojo
profesing
kvalifikacija

2. Aukstojo mokslo
diplomas
(neuniversitetinés
studijos),
nurodantis suteiktg
bendrosios
praktikos
slaugytojo
profesing
kvalifikacija

2. Kolegija"
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and, between the entries for Luxembourg and the Netherlands:

diploma fl-istudji
tal-infermerija

"Magyarorszag 1. Apolo 1. Iskola
bizonyitvany 2. Egyetem /
2. Diplomas apold | foiskola
oklevél 3. Egyetem
3. Egyetemi
okleveles apolo
oklevel

Malta Lawrja jew Universita 'ta'

Malta"

and, between the entries for Austria and Portugal

"Polska

Dyplom
ukonczenia studiow
wyzszych na
Kierunku
pielggniarstwo z
tytutem "magister
pielegniarstwa"

1. Uniwersytet
Medyczny

2. Collegium
Medicum
Uniwersytetu
Jagiellonskiego™
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and, between the entries for Portugal and Finland:

"Slovenija Diploma, s katero | 1. Univerza
se podeljuje 2. Visoka
strokovni naslov strokovna Sola
"diplomirana
medicinska sestra /
diplomirani
zdravstvenik"

Slovensko 1. Vysokoskolsky | 1. Vysoka skola

diplom o udeleni
akademického
titulu "magister

Z oSetrovatel’stva"
("Mgr.”)

2. Vysokoskolsky
diplom o udeleni
akademického
titulu "bakalar

Z oSetrovatel'stva"
(‘Be.")

3. Absolventsky
diplom v studijnom
odbore
diplomovana
vSeobecna sestra

2. Vysoka Skola

3. Stredna
zdravotnicka Skola"
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(@)

Practitioners of Dentistry

31978 L 0686: Council Directive 78/686/EEC of 25 July 1978 concerning the mutual
recognition of diplomas, certificates and other evidence of the formal qualifications of
practitioners of dentistry, including measures to facilitate the effective exercise of the right of
establishment and freedom to provide services (OJ L 233, 24.8.1978, p. 1), as amended by:

- 11979 H: Act concerning the conditions of accession and the adjustments to the Treaties
— Accession of the Hellenic Republic (OJ L 291, 19.11.1979, p. 17),

— 31981 L 1057: Council Directive 81/1057/EEC of 14.12.1981 (OJ L 385, 31.12.1981,
p. 25),

— 11985 I: Act concerning the conditions of accession and the adjustments to the Treaties
— Accession of the Kingdom of Spain and the Portuguese Republic (OJ L 302,

15.11.1985, p. 23),

— 31989 L 0594: Council Directive 89/594/EEC of 30.10.1989 (OJ L 341, 23.11.1989,
p. 19),

— 31990 L 0658: Council Directive 90/658/EEC of 4.12.1990 (OJ L 353, 17.12.1990,
p. 73),
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— 11994 N: Act concerning the conditions of accession and adjustments to the Treaties —
Accession of the Republic of Austria, the Republic of Finland and the Kingdom of
Sweden (OJ C 241, 29.8.1994, p. 21),

— 32001 L 0019: Directive 2001/19/EC of the European Parliament and of the Council of
14.5.2001 (OJ L 206, 31.7.2001, p. 1).

The following is added to Article 1:

"— in the Czech Republic:
Zubni 1ékar,

— in Estonia:

Hambaarst,

- in Cyprus:

Odovriatpog,

— in Latvia:

Zobarsts,

- in Lithuania:

Gydytojas odontologas,

— in Hungary:

Fogorvos,
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(i)

— in Malta:

Kirurgu Dentali,

— in Poland:

Lekarz dentysta,

— in Slovenia:

Doktor dentalne medicine / Doktorica dentalne medicine,

- in Slovakia:
Zubny lekar".

The following Article is inserted after Article 7a:

"Article 7b

1. Inthe case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications in dentistry or dental specialities were awarded by, or whose
training started in, the former Soviet Union before 20 August 1991, each Member State shall
recognise those diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in dentistry
or dental specialities as being sufficient proof when the authorities of Estonia attest that those
qualifications have, on its territory, the same legal validity as Estonian qualifications in
dentistry or dental specialities as regards access to the dental profession and practice thereof.
Such attestation must be accompanied by a certificate issued by the same authorities stating
that those Member State nationals have effectively and lawfully been engaged in the activity
in question in the territory of Estonia for at least three consecutive years during the five years

prior to the date of issue of the certificate.
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2. Inthe case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications in dentistry or dental specialities were awarded by, or whose
training started in, the former Soviet Union before 21 August 1991, each Member State shall
recognise those diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in dentistry
or dental specialities as being sufficient proof when the authorities of Latvia attest that those
qualifications have, on its territory, the same legal validity as Latvian qualifications in
dentistry or dental specialities as regards access to the dental profession and practice thereof.
Such attestation must be accompanied by a certificate issued by the same authorities stating
that those Member State nationals have effectively and lawfully been engaged in the activity
in question in the territory of Latvia for at least three consecutive years during the five years

prior to the date of issue of the certificate.

3. Inthe case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications in dentistry or dental specialities were awarded by, or whose
training started in, the former Soviet Union before 11 March 1990, each Member State shall
recognise those diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in dentistry
or dental specialities as being sufficient proof when the authorities of Lithuania attest that
those qualifications have, on its territory, the same legal validity as Lithuanian qualifications
in dentistry or dental specialities as regards access to the dental profession and practice
thereof. Such attestation must be accompanied by a certificate issued by the same authorities
stating that those Member State nationals have effectively and lawfully been engaged in the
activity in question in the territory of Lithuania for at least three consecutive years during the

five years prior to the date of issue of the certificate.
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(iii)

(iv)

4. In the case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications in dentistry or dental specialities were awarded by, or whose
training started in, Yugoslavia before 25 June 1991, each Member State shall recognise those
diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in dentistry or dental
specialities as being sufficient proof when the authorities of Slovenia attest that those
qualifications have, on its territory, the same legal validity as Slovenian qualifications in
dentistry or dental specialities as regards access to the dental profession and practice thereof.
Such attestation must be accompanied by a certificate issued by the same authorities stating
that those Member State nationals have effectively and lawfully been engaged in the activity
in question in the territory of Slovenia for at least three consecutive years during the five

years prior to the date of issue of the certificate.".

In Article 8(1), the words "Articles 2, 4, 7 and 19" are replaced with the words "Axrticles 2, 4,
7,19, 19a, 19b, 19c and 19d".

In Article 17, the words "laid down in Articles 2, 7(1) and 19" are replaced with the words
"laid down in Articles 2, 7(1), 19, 19a, 19b, 19¢ and 19d".
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The following Articles are inserted after Article 19b:

"Article 19c

1. From the date of accession of the Czech Republic, Member States shall recognise, for the
purposes of carrying out the activities referred to in Article 1 of this Directive, the diplomas,
certificates and other evidence of formal qualifications in medicine awarded in the

Czech Republic or in the former Czechoslovakia to persons who began their university
medical training before accession, accompanied by a certificate issued by the competent
Czech authorities certifying that these persons have effectively, lawfully and principally been
engaged in the Czech Republic in the activities specified in Article 5 of Directive 78/687/EEC
for at least three consecutive years during the five years prior to the issue of the certificate and
that these persons are authorised to carry out the said activities under the same conditions as

holders of the diploma referred to in Annex A to this Directive.

2. The requirement of three years' experience referred to in the first subparagraph shall be
waived in the case of persons who have successfully completed at least three years of study
which are certified by the competent authorities as being equivalent to the training referred to
in Article 1 of Directive 78/687/EEC.
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(vi)

Article 19d

1. From the date of accession of Slovakia, Member States shall recognise, for the purposes
of carrying out the activities referred to in Article 1 of this Directive, the diplomas, certificates
and other evidence of formal qualifications in medicine awarded in Slovakia or in the former
Czechoslovakia to persons who began their university medical training before accession,
accompanied by a certificate issued by the competent Slovak authorities certifying that these
persons have effectively, lawfully and principally been engaged in Slovakia in the activities
specified in Article 5 of Directive 78/687/EEC for at least three consecutive years during the
five years prior to the issue of the certificate and that these persons are authorised to carry out
the said activities under the same conditions as holders of the diploma referred to in Annex A

to this Directive.

2. The requirement of three years' experience referred to in the first subparagraph shall be
waived in the case of persons who have successfully completed at least three years of study
which are certified by the competent authorities as being equivalent to the training referred to
in Article 1 of Directive 78/687/EEC.".

In Annex A, the following is inserted between the entries for Belgium and Denmark:

"Ceska republika Diplom o ukonéeni | Lékarska fakulta Vysvédceni o statni
studia ve studijnim | univerzity v Ceské | rigorozni zkousce"
programu zubni republice

1€katstvi (doktor
zubniho lékarstvi,

Dr. med. Dent.)
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and, between the entries for Germany and Greece:

"Eesti

Diplom
hambaarstiteaduse
Oppekava labimise
kohta

Tartu Ulikool"

and, between the entries for Italy and Luxembourg:

augstskola

"Kvmpog [TieTomomtikd Odovtiatpikd
Eyypaonc Zvppovio
OdovtidTpov
Latvija Zobarsta diploms Universitates tipa Rezidenta diploms

par zoba rsta

pé cdiploma
izgli t1 bas
programmas
pabeigSanu, ko
izsniedz
universita tes tipa
augstskola

un

"Sertifika ts" —
kompetentas
iesta des izsniegts
dokuments, kas
apliecina,

ka persona ir
noka rtojusi
sertifika cijas
eksa menu

zoba rstnieci ba
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Lietuva

Aukstojo mokslo
diplomas,
nurodantis suteikta

gydytojo

Universitetas

Internaturos
pazyméjimas,
nurodantis suteikta

gydytojo

odontologo odontologo
kvalifikacija profesing
kvalifikacijg"
and, between the entries for Luxembourg and the Netherlands:

"Magyarorszag Fogorvos oklevél Egyetem
(doctor medicinae
dentariae, abbrev.:
dr. med. dent.)

Malta Lawrja fil- Universita” ta
Kirurgija Dentali Malta"

and, between the entries for Austria and Portugal:

"Polska Dyplom 1. Akademia Lekarsko —
ukonczenia studiow | Medyczna, Dentystyczny
wyzszych z tytutem | 2 Uniwersytet Egzamin
"lekarz dentysta" Medyczny, Panstwowy"

3. Collegium

Medicum

Uniwersytetu

Jagiellonskiego
and, between the entries for Portugal and Finland:

"Slovenija Diploma, s katero Univerza Potrdilo o
se podeljuje opravljenem
strokovni naslov strokovnem izpitu
"doktor dentalne za poklic

medicine /
doktorica dentalne
medicine"

zobozdravnik /
zobozdravnica
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Slovensko Vysokoskolsky Vysoka Skola"
diplom o udeleni
akademického
titulu "doktor
zubného lekéarstva"
("MDDr.")

(vii) In Annex B, 1. Orthodontics, the following is inserted between the entries for Belgium and

Denmark:

"Ceska republika —

and, between the entries for Germany and Greece:

"Eesti Residentuuri Tartu Ulikool"
I6putunnistus
ortodontia erialal

and, between the entries for Italy and Luxembourg:

"Kvmpog [Tetomomtkd OdovrtiaTpiko
Avoyvdpiong Tov Yvppoviio
Eduwobd OdovrtidTpov
otv OpBodovtiky

Latvija "Sertifika ts" — Latvijas Arstu
kompetentas iesta des | biedriba
izsniegts

dokuments, kas
apliecina, ka persona
ir noka rtojusi
sertifika cijas

eksa menu
ortodontija

Lietuva Rezidentiiros Universitetas"”
pazymejimas,
nurodantis suteikta
gydytojo ortodonto
profesing kvalifikacija
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and, between the entries for Luxembourg and the Netherlands:

"Magyarorszag Fogszabalyozas Az Egészséglgyi,
szakorvosa Szocialis és
bizonyitvany Csaladugyi

Minisztérium
illetékes testilete

Malta Certifikat ta' Kumitat ta'
specjalista dentali | Approvazzjoni

fl-Ortodonzja

dwar Specjalisti”

and, between the entries for Austria and Portugal:

"Polska

Dyplom uzyskania
tytulu specjalisty w
dziedzinie
ortodoncji

Centrum
Egzaminow
Medycznych"

and, between the entries for Portugal and Finland:

"Slovenija Potrdilo o 1. Ministrstvo za
opravljenem zdravje
specialistiénem 2. Zdravniska
izpitu iz Celjustne | zbornica Slovenije
in zobne ortopedije

Slovensko — "

Denmark:

(viii) In Annex B, 2. Oral surgery, the following is inserted between the entries for Belgium and

"Ceska republika
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and, between the entries for Germany and Greece:

| "Eesti

and, between the entries for Italy and Luxembourg:

"Kbdmpog

[Tiotomon ko
Avayvopiong Tov
Edkov
Odovtidtpov otV
2TOUOTIKY
XeWPOVLPYIKN

Odovtiatpikd
Zvpfodio

Latvija

Lietuva

Rezidentiiros
pazymejimas,
nurodantis suteiktg
burnos chirurgo
profesing
kvalifikacija

Universitetas"

and, between the entries for Luxembourg and the Netherlands:

fil-Kirurgija tal-
halq

"Magyarorszag Dento-alveolaris Az Egészségligyi,
sebészet Szocidlis és
szakorvosa Csaladugyi
bizonyitvany Minisztérium

illetékes testilete

Malta Certifikat ta' Kumitat ta'
specjalista dentali | Approvazzjoni

dwar Specjalisti”
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and, between the entries for Austria and Portugal:

"Polska

Dyplom uzyskania
tytutu specjalisty w
dziedzinie chirurgii
stomatologicznej

Centrum
Egzaminow
Medycznych"

and, between the entries for Portugal and Finland:

"Slovenija Potrdilo o 1. Ministrstvo za
opravljenem zdravje
specialistiCnem 2. Zdravniska
izpitu iz oralne zbornica Slovenije
Kirurgije

Slovensko — "

(b) 31978 L 0687 Council Directive 78/687/EEC of 25 July 1978 concerning the coordination of
provisions laid down by law, regulation or administrative action in respect of the activities of
dental practitioners (OJ L 233, 24.08.1978 p. 10), as amended by:

Accession of the Republic of Austria, the Republic of Finland and the Kingdom of Sweden

(OJ C 241, 29.8.1994, p. 21),

14.5.2001 (OJ L 206, 31.7.2001, p. 1).
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11994 N: Act concerning the conditions of accession and adjustments to the Treaties —

32001 L 0019: Directive 2001/19/EC of the European Parliament and of the Council of




In Article 6, the words "Article 19" are replaced by the words "Articles 19, 19a, 19b, 19¢ and 19d".
4.  Veterinary Medicine

31978 L 1026: Council Directive 78/1026/EEC of 18 December 1978 concerning the mutual
recognition of diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in veterinary
medicine, including measures to facilitate the effective exercise of the right of establishment and

freedom to provide services (OJ L 362, 23.12.1978, p. 1), as amended by:

— 11979 H: Act concerning the conditions of accession and the adjustments to the Treaties —
Accession of the Hellenic Republic (OJ L 291, 19.11.1979, p. 17),

— 31981 L 1057: Council Directive 81/1057/EEC of 14.12.1981 (OJ L 385, 31.12.1981, p. 25),
- 11985 I: Act concerning the conditions of accession and the adjustments to the Treaties —
Accession of the Kingdom of Spain and the Portuguese Republic (OJ L 302, 15.11.1985,
p. 23),

— 31989 L 0594: Council Directive 89/594/EEC of 30.10.1989 (OJ L 341, 23.11.1989, p. 19),

— 31990 L 0658: Council Directive 90/658/EEC of 4.12.1990 (OJ L 353, 17.12.1990, p. 73),
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(@)

11994 N: Act concerning the conditions of accession and adjustments to the Treaties —
Accession of the Republic of Austria, the Republic of Finland and the Kingdom of Sweden
(OJ C 241, 29.8.1994, p. 21),

32001 L 0019: Directive 2001/19/EC of the European Parliament and of the Council of
14.5.2001 (OJ L 206, 31.7.2001, p. 1).

The following Articles are inserted after Article 4a:

"Article 4b

In the case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other evidence
of formal qualifications in veterinary medicine were awarded by, or whose training started in,
Estonia before the date of accession, Member States shall recognise those diplomas,
certificates and other evidence of formal qualifications in veterinary medicine as being
sufficient proof if accompanied by a certificate stating that those Member State nationals have
effectively and lawfully been engaged in the activity in question in Estonia for at least five
consecutive years during the seven years prior to the date of issue of the certificate.
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Article 4c

1. In the case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications in veterinary medicine were awarded by, or whose training
started in, the former Czechoslovakia before 1 January 1993, each Member State shall
recognise those diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in
veterinary medicine as being sufficient proof when the authorities of the Czech Republic
attest that those qualifications have, on its territory, the same legal validity as Czech
qualifications in veterinary medicine as regards access to the veterinary profession and
practice thereof. Such attestation must be accompanied by a certificate issued by the same
authorities stating that those Member State nationals have effectively and lawfully been
engaged in the activity in question in the territory of the Czech Republic for at least three

consecutive years during the five years prior to the date of issue of the certificate.
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2. Inthe case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications in veterinary medicine were awarded by, or whose training
started in, the former Soviet Union before 20 August 1991, each Member State shall
recognise those diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in
veterinary medicine as being sufficient proof when the authorities of Estonia attest that those
qualifications have, on its territory, the same legal validity as Estonian qualifications in
veterinary medicine as regards access to the veterinary profession and practice thereof. Such
attestation must be accompanied by a certificate issued by the same authorities stating that
those Member State nationals have effectively and lawfully been engaged in the activity in
question in the territory of Estonia for at least five consecutive years during the seven years

prior to the date of issue of the certificate.

AA2003/ACT/Annex ll/en 1002



3. Inthe case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications in veterinary medicine were awarded by, or whose training
started in, the former Soviet Union before 21 August 1991, each Member State shall
recognise those diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in
veterinary medicine as being sufficient proof when the authorities of Latvia attest that those
qualifications have, on its territory, the same legal validity as Latvian qualifications in
veterinary medicine as regards access to the veterinary profession and practice thereof. Such
attestation must be accompanied by a certificate issued by the same authorities stating that
those Member State nationals have effectively and lawfully been engaged in the activity in
question in the territory of Latvia for at least three consecutive years during the five years

prior to the date of issue of the certificate.
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4. In the case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications in veterinary medicine were awarded by, or whose training
started in, the former Soviet Union before 11 March 1990, each Member State shall recognise
those diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in veterinary medicine
as being sufficient proof when the authorities of Lithuania attest that those qualifications
have, on its territory, the same legal validity as Lithuanian qualifications in veterinary
medicine as regards access to the veterinary profession and practice thereof. Such attestation
must be accompanied by a certificate issued by the same authorities stating that those Member
State nationals have effectively and lawfully been engaged in the activity in question in the
territory of Lithuania for at least three consecutive years during the five years prior to the date

of issue of the certificate.
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5. In the case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications in veterinary medicine were awarded by, or whose training
started in, the former Czechoslovakia before 1 January 1993, each Member State shall
recognise those diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in
veterinary medicine as being sufficient proof when the authorities of Slovakia attest that those
qualifications have, on its territory, the same legal validity as Slovak qualifications in
veterinary medicine as regards access to the veterinary profession and practice thereof. Such
attestation must be accompanied by a certificate issued by the same authorities stating that
those Member State nationals have effectively and lawfully been engaged in the activity in
question in the territory of Slovakia for at least three consecutive years during the five years

prior to the date of issue of the certificate.
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6. In the case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications in veterinary medicine were awarded by, or whose training
started in, Yugoslavia before 25 June 1991, each Member State shall recognise those
diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in veterinary medicine as
being sufficient proof when the authorities of Slovenia attest that those qualifications have, on
its territory, the same legal validity as Slovenian qualifications in veterinary medicine as
regards access to the veterinary profession and practice thereof. Such attestation must be
accompanied by a certificate issued by the same authorities stating that those Member State
nationals have effectively and lawfully been engaged in the activity in question in the territory
of Slovenia for at least three consecutive years during the five years prior to the date of issue

of the certificate.".
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(b)

In the Annex, the following is inserted between the entries for Belgium and Denmark:

"Ceska republika

1. Diplom o
ukonceni studia

ve studijnim
programu
veterinarni
1ékarstvi

(doktor veterinarni
mediciny, MVDr.)
2. Diplomo
ukonceni studia ve
studijnim programu
veterinarni hygiena
a ekologie

(doktor veterinarni
mediciny, MVDr.)

Veterinarni fakulta
univerzity v Ceské
republice™

and, between the entries for Germany and Greece:

"Eesti

Diplom: tditnud
veterinaarmeditsiin
i Oppekava

Eesti
Pollumajandusuliko
oIII
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and, between the entries for Italy and Luxembourg:

"Kompog [TietomomTikod Kmviatpikd
Eyypaoenc Svpupovito
Kmvidtpov

Latvija Vetering ra rsta Latvijas
diploms Lauksaimniecibas

Universitate

Lietuva Aukstojo mokslo Lietuvos
diplomas Veterinarijos
(veterinarijos Akademija”
gydytojo (DVM))

and, between the entries for Luxembourg and the Netherlands:

"Magyarorszag Allatorvos doktor | Szent Istvan
oklevél — Egyetem
dr. med. vet. Allatorvos-
tudomanyi Kar
Malta Licenzja ta' Kunsill tal-Kirurgi

Kirurgu Veterinarju

Veterinarji"
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and, between the entries for Austria and Portugal:

"Polska

Dyplom lekarza
weterynarii

1. Szkota Gléwna
Gospodarstwa
Wiejskiego w
Warszawie
2. Akademia
Rolnicza we
Wroctawiu
3. Akademia
Rolnicza w
Lublinie
4. Uniwersytet
Warminsko-
Mazurski w
Olsztynie"

and, between the entries for Portugal and Finland:

"Slovenija

Diploma, s katero se
podeljuje strokovni
naslov "doktor
veterinarske
medicine / doktorica
veterinarske
medicine"

Univerza

Spricevalo o
opravljenem
drzavnem izpitu s
podrocja
veterinarstva

Slovensko

Vysokoskolsky
diplom o udeleni
akademickeého titulu
"doktor veterinarskej
mediciny"
("MVDr.")

Univerzita
veterinarskeho
lekarstva"
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5. Midwives

31980 L 0154: Council Directive 80/154/EEC of 21 January 1980 concerning the mutual
recognition of diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in midwifery and
including measures to facilitate the effective exercise of the right of establishment and freedom to
provide services (OJ L 33, 11.2.1980, p. 1), as amended by:

31980 L 1273: Council Directive 80/1273/EEC of 22.12.1980 (OJ L 375, 31.12.1980, p. 74),

— 11985 I: Act concerning the conditions of accession and the adjustments to the Treaties —
Accession of the Kingdom of Spain and the Portuguese Republic (OJ L 302, 15.11.1985,
p. 23),
— 31989 L 0594: Council Directive 89/594/EEC of 30.10.1989 (OJ L 341, 23.11.1989, p. 19),
— 31990 L 0658: Council Directive 90/658/EEC of 4.12.1990 (OJ L 353, 17.12.1990, p. 73),
— 11994 N: Act concerning the conditions of accession and adjustments to the Treaties —
Accession of the Republic of Austria, the Republic of Finland and the Kingdom of Sweden

(OJ C 241, 29.8.1994, p. 21),

— 32001 L 0019: Directive 2001/19/EC of the European Parliament and of the Council of
14.5.2001 (OJ L 206, 31.7.2001, p. 1).
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(@)

The following is added to Article 1:

"in the Czech Republic:

—  "Porodni asistentka/porodni asistent",

in Estonia:

—  "Ammaemand",

in Cyprus:
"Eyyeypappévn Maia",

in Latvia;

- "Vecmate",

in Lithuania:

- "AkusSeris",

in Hungary:

- "Szilészno",

in Malta:
- "Qabla",
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in Poland:

- "Potozna",

in Slovenia;

"Diplomirana babica / Diplomirani babicar",

in Slovakia:

- "POrodna asistentka™"'.

(b) The following Acrticles are inserted after Article 5a:

"Article 5b

As regards Polish qualifications in midwifery, only the following acquired rights provisions

will apply:

In the case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other evidence
of formal qualifications in midwifery were awarded by, or whose training started in, Poland
before the date of accession and which does not satisfy the minimum training requirements
laid down in Article 1 of Directive 80/155/EEC, Member States shall recognise the following
diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in midwifery as being
sufficient proof if accompanied by a certificate stating that those Member State nationals have
effectively and lawfully been engaged in the activities of a midwife in Poland for the period

specified below:
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— diploma of bachelor of midwifery (dyplom licencjata potoznictwa) — at least three
consecutive years during the five years prior to the date of issue of the certificate,

— diploma of midwife (dyplom potoznej) with post-secondary education obtained from a
medical vocational school — at least five consecutive years during the seven years prior
to the date of issue of the certificate.

Article 5¢

1. Inthe case of nationals of Member States whose diplomas, certificates and other evidence
of formal qualifications in midwifery were awarded by, or whose training started in, the
former Czechoslovakia before 1 January 1993, each Member State shall recognise those
diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in midwifery as being
sufficient proof when the authorities of the Czech Republic attest that those qualifications
have, on its territory, the same legal validity as Czech qualifications in midwifery as regards
access to the profession of midwife and practice thereof. Such attestation must be
accompanied by a certificate issued by the same authorities stating that those Member State
nationals have effectively and lawfully been engaged in the activity in question in the territory
of the Czech Republic for at least three consecutive years during the five years prior to the

date of issue of the certificate.
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2. In the case of nationals of Member States whose diplomas, certificates and other evidence
of formal qualifications in midwifery were awarded by, or whose training started in, the
former Soviet Union before 20 August 1991, each Member State shall recognise those
diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in midwifery as being
sufficient proof when the authorities of Estonia attest that those qualifications have, on its
territory, the same legal validity as Estonian qualifications in midwifery as regards access to
the profession of midwife and practice thereof. Such attestation must be accompanied by a
certificate issued by the same authorities stating that those Member State nationals have
effectively and lawfully been engaged in the activity in question in the territory of Estonia for
at least three consecutive years during the five years prior to the date of issue of the

certificate.

3. Inthe case of nationals of Member States whose diplomas, certificates and other evidence
of formal qualifications in midwifery were awarded by, or whose training started in, the
former Soviet Union before 21 August 1991, each Member State shall recognise those
diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in midwifery as being
sufficient proof when the authorities of Latvia attest that those qualifications have, on its
territory, the same legal validity as Latvian qualifications in midwifery as regards access to
the profession of midwife and practice thereof. Such attestation must be accompanied by a
certificate issued by the same authorities stating that those Member State nationals have
effectively and lawfully been engaged in the activity in question in the territory of Latvia for
at least three consecutive years during the five years prior to the date of issue of the

certificate.
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4. In the case of nationals of Member States whose diplomas, certificates and other evidence
of formal qualifications in midwifery were awarded by, or whose training started in, the
former Soviet Union before 11 March 1990, each Member State shall recognise those
diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in midwifery as being
sufficient proof when the authorities of Lithuania attest that those qualifications have, on its
territory, the same legal validity as Lithuanian qualifications in midwifery as regards access to
the profession of midwife and practice thereof. Such attestation must be accompanied by a
certificate issued by the same authorities stating that those Member State nationals have
effectively and lawfully been engaged in the activity in question in the territory of Lithuania
for at least three consecutive years during the five years prior to the date of issue of the

certificate.

5. In the case of nationals of Member States whose diplomas, certificates and other evidence
of formal qualifications in midwifery were awarded by, or whose training started in, the
former Czechoslovakia before 1 January 1993, each Member State shall recognise those
diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in midwifery as being
sufficient proof when the authorities of Slovakia attest that those qualifications have, on its
territory, the same legal validity as Slovak qualifications in midwifery as regards access to the
profession of midwife and practice thereof. Such attestation must be accompanied by a
certificate issued by the same authorities stating that those Member State nationals have
effectively and lawfully been engaged in the activity in question in the territory of Slovakia
for at least three consecutive years during the five years prior to the date of issue of the

certificate.
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(©)

6. In the case of nationals of Member States whose diplomas, certificates and other evidence
of formal qualifications in midwifery were awarded by, or whose training started in,
Yugoslavia before 25 June 1991, each Member State shall recognise those diplomas,
certificates and other evidence of formal qualifications in midwifery as being sufficient proof
when the authorities of Slovenia attest that those qualifications have, on its territory, the same
legal validity as Slovenian qualifications in midwifery as regards access to the profession of
midwife and practice thereof. Such attestation must be accompanied by a certificate issued by
the same authorities stating that those Member State nationals have effectively and lawfully
been engaged in the activity in question in the territory of Slovenia for at least three
consecutive years during the five years prior to the date of issue of the certificate.".

In the Annex, the following is inserted between the entries for Belgium and Denmark:

"Ceska republika | 1. Diplom 0 1. Vysoka $kola 1. Vysvédéeni 0

ukonéenti studia ve

zfizena nebo

statni zavérecné

studijnim programu | uznana statem zkousce
oSetfovatelstvi ve 2. Vyssi odborna 2. Vysvédceni o
studijnim oboru Skola ziizena nebo | absolutoriu™

porodni asistentka | uznand statem
(bakalat, Be.)

2. Diplomo
ukonceni studia ve
studijnim oboru
diplomovanéa
porodni asistentka
(diplomovany

specialista, DiS.)
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and, between the entries for Germany and Greece:

"Eesti

Diplom 1. Tallinna

ammaemanda Meditsiinikool

erialal 2. Tartu
Meditsiinikool™

and, between the entries for Italy and Luxembourg:

diplomas, nurodantis
suteiktg bendrosios
praktikos slaugytojo
profesing kvalifikacija, ir
profesinés kvalifikacijos
pazyméjimas, nurodantis
suteiktg akusSerio
profesine kvalifikacija

2. AukStojo mokslo
diplomas
(neuniversitetines
studijos), nurodantis
suteikta bendrosios
praktikos slaugytojo
profesine kvalifikacija, ir
profesinés kvalifikacijos
pazymejimas, nurodantis
suteikta akuserio
profesing kvalifikacija

3. AukSstojo mokslo
diplomas
(neuniversitetines
studijos), nurodantis
suteikta akuserio
profesing kvalifikacija

2. Kolegija
3. Kolegija

"Kompog Aimlopo oto petafoacikd | NoonAevtiky
npdypappo Matevtikng 2ol
Latvija Diploms par vecmates Masu skolas
kvalifikacijas iegiiSanu
Lietuva 1. Aukstojo mokslo 1. Universitetas 1.Pazyméjimas,

liudijantis profesing
praktika akuSerijoje
2.Pazyméjimas,
liudijantis profesing
praktika
akusSerijoje"
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and, between the entries for Luxembourg and the Netherlands:

"Magyarorszag Sziilésznd Iskola/féiskola
bizonyitvany

Malta Lawrja jew Universita™ ta'
diploma fl- Istudji | Malta"
tal-Qwiebel

and, between the entries for Austria and Portugal:

"Polska

Dyplom
ukonczenia studiow
wyzszych na
Kierunku
potoznictwo z
tytutem "magister
potoznictwa"

1. Uniwersytet
Medyczny

2. Collegium
Medicum
Uniwersytetu
Jagiellonskiego

and, between the entries for Portugal and Finland:

diplom o udeleni
akademického
titulu "bakalar

z pérodnej
asistencie” ("Bc.")
2. Absolventsky
diplom v studijnom
odbore
diplomovana
porodna asistentka

"Slovenija Diploma, s katero 1. Univerza
se podeljuje 2. Visoka
strokovni naslov strokovna $ola
"diplomirana
babica /
diplomirani
babicar"

Slovensko 1. Vysokoskolsky | 1. Vysoka Skola

2. Stredna
zdravotnicka skola"
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6.  Pharmacy

31985 L 0433: Council Directive 85/433/EEC of 16 September 1985 concerning the mutual
recognition of diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in pharmacy,
including measures to facilitate the effective exercise of the right of establishment relating to certain
activities in the field of pharmacy (OJ L 253, 24.9.1985, p. 37), as amended by:

31985 L 0584: Council Directive 85/584/EEC of 20.12.1985 (OJ L 372, 31.12.1985, p. 42),

— 31990 L 0658: Council Directive 90/658/EEC of 4.12.1990 (OJ L 353, 17.12.1990, p. 73),
- 11994 N: Act concerning the conditions of accession and adjustments to the Treaties —
Accession of the Republic of Austria, the Republic of Finland and the Kingdom of Sweden

(OJ C 241, 29.8.1994, p. 21),

— 32001 L 0019: Directive 2001/19/EC of the European Parliament and of the Council of
14.5.2001 (OJ L 206, 31.7.2001, p. 1).
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(@)

The following is inserted after Article 6a:

"Article 6b

1. In the case of nationals of Member States whose diplomas, certificates and other evidence
of formal qualifications in pharmacy were awarded by, or whose training started in, the
former Czechoslovakia before 1 January 1993, each Member State shall recognise those
diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in pharmacy as being
sufficient proof when the authorities of the Czech Republic attest that those qualifications
have, on its territory, the same legal validity as Czech qualifications in pharmacy as regards
access to the activities referred to in Article 1(2) of Directive 85/432/EEC and practice
thereof. Such attestation must be accompanied by a certificate issued by the same authorities
stating that those Member State nationals have effectively and lawfully been engaged in one
of the activities referred to in Article 1(2) of Directive 85/432/EEC in the territory of the
Czech Republic for at least three consecutive years during the five years prior to the date of

issue of the certificate, provided that such activity is regulated in the Czech Republic.
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2. In the case of nationals of Member States whose diplomas, certificates and other evidence
of formal qualifications in pharmacy were awarded by, or whose training started in, the
former Soviet Union before 20 August 1991, each Member State shall recognise those
diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in pharmacy as being
sufficient proof when the authorities of Estonia attest that those qualifications have, on its
territory, the same legal validity as Estonian qualifications in pharmacy as regards access to
the activities referred to in Article 1(2) of Directive 85/432/EEC and practice thereof. Such
attestation must be accompanied by a certificate issued by the same authorities stating that
those Member State nationals have effectively and lawfully been engaged in one of the
activities referred to in Article 1(2) of Directive 85/432/EEC in the territory of Estonia for at
least three consecutive years during the five years prior to the date of issue of the certificate,

provided that such activity is regulated in Estonia.
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3. Inthe case of nationals of Member States whose diplomas, certificates and other evidence
of formal qualifications in pharmacy were awarded by, or whose training started in, the
former Soviet Union before 21 August 1991, each Member State shall recognise those
diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in pharmacy as being
sufficient proof when the authorities of Latvia attest that those qualifications have, on its
territory, the same legal validity as Latvian qualifications in pharmacy as regards access to the
activities referred to in Article 1(2) of Directive 85/432/EEC and practice thereof. Such
attestation must be accompanied by a certificate issued by the same authorities stating that
those Member State nationals have effectively and lawfully been engaged in one of the
activities referred to in Article 1(2) of Directive 85/432/EEC in the territory of Latvia for at
least three consecutive years during the five years prior to the date of issue of the certificate,

provided that such activity is regulated in Latvia.
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4. In the case of nationals of Member States whose diplomas, certificates and other evidence
of formal qualifications in pharmacy were awarded by, or whose training started in, the
former Soviet Union before 11 March 1990, each Member State shall recognise those
diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in pharmacy as being
sufficient proof when the authorities of Lithuania attest that those qualifications have, on its
territory, the same legal validity as Lithuanian qualifications in pharmacy as regards access to
the activities referred to in Article 1(2) of Directive 85/432/EEC and practice thereof. Such
attestation must be accompanied by a certificate issued by the same authorities stating that
those Member State nationals have effectively and lawfully been engaged in one of the
activities referred to in Article 1(2) of Directive 85/432/EEC in the territory of Lithuania for
at least three consecutive years during the five years prior to the date of issue of the

certificate, provided that such activity is regulated in Lithuania.
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5. In the case of nationals of Member States whose diplomas, certificates and other evidence
of formal qualifications in pharmacy were awarded by, or whose training started in, the
former Czechoslovakia before 1 January 1993, each Member State shall recognise those
diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in pharmacy as being
sufficient proof when the authorities of Slovakia attest that those qualifications have, on its
territory, the same legal validity as Slovak qualifications in pharmacy as regards access to the
activities referred to in Article 1(2) of Directive 85/432/EEC and practice thereof. Such
attestation must be accompanied by a certificate issued by the same authorities stating that
those Member State nationals have effectively and lawfully been engaged in one of the
activities referred to in Article 1(2) of Directive 85/432/EEC in the territory of Slovakia for at
least three consecutive years during the five years prior to the date of issue of the certificate,

provided that such activity is regulated in Slovakia.
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(b)

6. In the case of nationals of Member States whose diplomas, certificates and other evidence
of formal qualifications in pharmacy were awarded by, or whose training started in,
Yugoslavia before 25 June 1991, each Member State shall recognise those diplomas,
certificates and other evidence of formal qualifications in pharmacy as being sufficient proof
when the authorities of Slovenia attest that those qualifications have, on its territory, the same
legal validity as Slovenian qualifications in pharmacy as regards access to the activities
referred to in Article 1(2) of Directive 85/432/EEC and practice thereof. Such attestation
must be accompanied by a certificate issued by the same authorities stating that those Member
State nationals have effectively and lawfully been engaged in one of the activities referred to
in Article 1(2) of Directive 85/432/EEC in the territory of Slovenia for at least three
consecutive years during the five years prior to the date of issue of the certificate, provided

that such activity is regulated in Slovenia.".

In the Annex, the first row of the table is replaced by the following:

"Country Title of Awarding body Certificate
qualification accompanying
qualification™
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(©)

In the Annex, the following is inserted between the entries for Belgium and Denmark:

"Ceska republika

Diplom o ukonceni
studia ve studijnim
programu farmacie
(magistr, Mgr.)

Farmaceuticka
fakulta univerzity v
Ceské republice

Vysvédceni o statni
zavéretné zkousce"

and, between the entries for Germany and Greece:

"Eesti

Diplom proviisori
Oppekava
l&bimisest

Tartu Ulikool"

and, between the entries for Italy and Luxembourg:

"Kvmpog [Tietomom ko Zvppovio
Eyypaoenc DopuoKEVTIKNG
DoppoKomToon
Latvija Farmaceita diploms | Universitates tipa
augstskola
Lietuva Aukstojo mokslo Universitetas"

diplomas,
nurodantis suteikta
vaistininko
profesing
kvalifikacija

AA2003/ACT/Annex ll/en 1026




and, between the entries for Luxembourg and the Netherlands:

"Magyarorszag

Okleveles
gybgyszerész
oklevél (magister
pharmaciae,
abbrev.: mag.
pharm)

Egyetem

Malta

Lawrja fil-
farmacija

Universita” ta'
Malta"

and, between the entries for Austria and Portugal:

"Polska

Dyplom
ukonczenia studiow
wyzszych na
kierunku farmacja
z tytulem magistra

1. Akademia
Medyczna

2. Uniwersytet
Medyczny

3. Collegium
Medicum
Uniwersytetu
Jagiellonskiego™

and, between the entries for Portugal and Finland:

"Slovenija Diploma, s katero | Univerza Potrdilo o
se podeljuje opravljenem
strokovni naziv strokovnem izpitu
"magister farmacije za poklic magister
/ magistra farmacije /
farmacije" magistra farmacije
Slovensko Vysokoskolsky Vysoka skola"

diplom o udeleni
akademického
titulu "magister
farméacie” ("Mgr.")
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IV. ARCHITECTURE

31985 L 0384: Council Directive 85/384/EEC of 10 June 1985 on the mutual recognition of
diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in architecture, including
measures to facilitate the effective exercise of the right of establishment and freedom to provide
services (OJ L 223, 21.8.1985, p. 15), as amended by:

31985 L 0614: Council Directive 85/614/EEC of 20.12.1985 (OJ L 376, 31.12.1985, p. 1),

— 31986 L 0017: Council Directive 86/17/EEC of 27.1.1986 (OJ L 27, 1.2.1986, p. 71),

— 31990 L 0658: Council Directive 90/658/EEC of 4.12.1990 (OJ L 353, 17.12.1990, p. 73),

— 11994 N: Act concerning the conditions of accession and adjustments to the Treaties —
Accession of the Republic of Austria, the Republic of Finland and the Kingdom of Sweden

(OJ C 241, 29.8.1994, p. 21),

— 32001 L 0019: Directive 2001/19/EC of the European Parliament and of the Council of
14.5.2001 (OJ L 206, 31.7.2001, p. 1).
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(@ The following is added to Article 11:

"(0) inthe Czech Republic:

—  the diplomas awarded by the faculties of "Ceské vysoké uéeni technické"

(Czech Technical University in Prague):

— "Vysoka skola architektury a pozemniho stavitelstvi" (Faculty of

Architecture and Building Construction) (until 1951),

- "Fakulta architektury a pozemniho stavitelstvi" (Faculty of Architecture and
Building Construction) (from 1951 until 1960),

— "Fakulta stavebni" (Faculty of Civil Engineering) (from 1960) in the fields
of study: building construction and structures, building construction,
construction and architecture, architecture (including city planning and land
use planning), civil construction and construction for industrial and
agricultural production, or in the programme of study of civil engineering in

the field of study of building construction and architecture,

- "Fakulta architektury™ (Faculty of Architecture) (from 1976) in the fields of
study: architecture, city planning and land use planning, or in the
programme of study: architecture and city planning in the fields of study:
architecture, theory of architecture design, city planning and land use
planning, history of architecture and reconstruction of historical

monuments, or architecture and building construction,
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the diplomas awarded by "Vysoka Skola technick4 Dr. Edvarda Benese"
(until 1951) in the field of architecture and construction,

the diplomas awarded by "Vysoka Skola stavitelstvi v Brn¢" (from 1951 until
1956) in the field of architecture and construction,

the diplomas awarded by "Vysoké uceni technické v Brné", by "Fakulta
architektury" (Faculty of Architecture) (from 1956) in the field of study of
architecture and city planning or "Fakulta stavebni" (Faculty of Civil Engineering)
(from 1956) in the field of study of construction,

the diplomas awarded by "Vysoka §kola banska — Technicka univerzita Ostrava”,
"Fakulta stavebni" (Faculty of Civil Engineering) (from 1997) in the field of study
of structures and architecture or in the field of study of civil engineering,

the diplomas awarded by "Technicka univerzita v Liberci”, "Fakulta architektury"
(Faculty of Architecture) (from 1994) in the programme of study of architecture

and city planning in the field of study of architecture,

the diplomas awarded by "Akademie vytvarnych uméni v Praze" in the

programme of fine arts in the field of study of architectural design,
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(p)

(@)

— the diplomas awarded by "Vysoka skola umélecko-primyslové v Praze" in the

programme of fine arts in the field of study of architecture,

— a certificate of the authorisation awarded by "Ceskéa komora architektl" without

any specification of the field or in the field of building construction;

in Estonia:

diplom arhitektuuri erialal, valjastatud Eesti Kunstiakadeemia arhitektuuri teaduskonna
poolt alates 1996 aastast (diploma in architectural studies awarded by the Faculty of
Architecture at the Estonian Academy of Arts since 1996), valjastatud Tallinna
Kunstiulikooli poolt 1989-1995 aastal (awarded by Tallinn Art University in
1989-1995), véljastatud Eesti NSV Riikliku Kunstiinstituudi poolt 1951-1988 (awarded
by the State Art Institute of the Estonian SSR in 1951-1988);

in Cyprus:
BeBaimon Eyypaeng oto Mntpmo Apyitektovev mov ekdidetat amd 1o Emotpovikd

ko Teyvikd Empeintpio Korpov (Certificate of Registration in the Register of
Architects issued by the Scientific and Technical Chamber of Cyprus (ETEK));
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(n)

(s)

in Latvia:

"arhitekta diploms" ko izsniegusi Latvijas Valsts Universitates Inzenierceltniecibas
fakultates Arhitektiiras nodala Iidz 1958.gadam, Rigas Politehniska Instittta
Celtniecibas fakultates Arhitektiiras nodala no 1958 gada lidz 1991.gadam, Rigas
Tehniskas Universitates Arhitekttras fakultate kops 1991. gada, un "Arhitekta prakses

sertifikats", ko izsniedz Latvijas Arhitektu savieniba

("diploma of architect” awarded by the Department of Architecture of the Faculty of
Civil Engineering of Latvia State University until 1958, the Department of Architecture
of the faculty of Civil Engineering of Riga Polytechnical Institute 1958 — 1991, the
Faculty of Architecture of Riga Technical University since 1991, and the certificate of

registration by the Architects Association of Latvia);

in Lithuania:

— the engineer architect/architect diplomas awarded by Kauno politechnikos institutas

until 1969 (inzinierius architektas/architektas),

— the architect/bachelor of architecture/master of architecture diplomas awarded by
Vilnius inZinerinis statybos institutas until 1990, Vilniaus technikos universitetas
until 1996, Vilnius Gedimino technikos universitetas since 1996

(architektas/architektdros bakalauras/architektlros magistras),
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— the diplomas for specialist having completed the course in architecture/bachelor of
architecture/master of architecture awarded by LTSR Valstybinis dailés institutas
until 1990; Vilniaus dailés akademija since 1990 (architektdros kursas/architektdros

bakalauras/architekt(ros magistras),

— the bachelor of architecture/master of architecture diplomas awarded by Kauno
technologijos universitetas since 1997 (architektlros bakalauras/architektdros
magistras),

all accompanied by the Certificate issued by the Attestation Commission conferring the

right to pursue activities in the field of architecture (Certified Architect/Atestuotas

architektas);

(t) inHungary:

—  "okleveles épitészmérnok™ diploma (diploma in architecture, master of sciences in

architecture) awarded by universities,

— "okleveles épitész tervez6 miivész" diploma (diploma of master of sciences in

architecture and building engineering) awarded by universities;
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(u)

(V)

in Malta:

Perit: Lawrja ta' Perit awarded by the Universita ta' Malta, which gives entitlement to

registration as a Perit;

in Poland:

the diplomas awarded by the faculties of architecture of:

—  the Warsaw University of Technology, Faculty of Architecture in Warszawa
(Politechnika Warszawska, Wydziat Architektury); the professional title of
architect: inzynier architekt, magister nauk technicznych; inzynier architekt;
inzyniera magistra architektury; magistra inzyniera architektury; magistra
inzyniera architekta; magister inzynier architekt
(from 1945 until 1948, title: inzynier architekt, magister nauk technicznych;
from 1951 until 1956, title: inzynier architekt; from 1954 until 1957, 2nd stage,
title: inzyniera magistra architektury; from 1957 until 1959, title: inzyniera
magistra architektury; from 1959 until 1964: title: magistra inzyniera architektury;
from 1964 until 1982, title: magistra inzyniera architekta; from 1983 until 1990,

title: magister inzynier architekt; since 1991 title: magistra inzyniera architekta),
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the Cracow University of Technology, Faculty of Architecture in Krakéw
(Politechnika Krakowska, Wydziat Architektury); the professional title of
architect: magister inzynier architekt

(from 1945 until 1953 University of Mining and Metallurgy, Polytechnic Faculty
of Architecture — Akademia Gorniczo-Hutnicza, Politechniczny Wydziat
Architektury),

the Wroctaw University of Technology, Faculty of Architecture in Wroctaw
(Politechnika Wroctawska, Wydzial Architektury); the professional title of
architect: inzynier architekt, magister nauk technicznych; magister inzynier
architektury; magister inzynier architekt

(from 1949 until 1964, title: inzynier architekt, magister nauk technicznych;
from 1956 until 1964, title: magister inzynier architektury; since 1964, title:

magister inzynier architekt),

the Silesian University of Technology, Faculty of Architecture in Gliwice
(Politechnika Slaska, Wydziat Architektury); the professional title of architect:
inzynier architekt; magister inzynier architekt

(from 1945 until 1955, Faculty of Engineering and Construction — Wydziat
Inzynieryjno-Budowlany, title: inzynier architekt; from 1961 until 1969, Faculty
of Industrial Construction and General Engineering — Wydziat Budownictwa
Przemystowego 1 Ogolnego, title: magister inzynier architekt; from 1969

until 1976, Faculty of Civil Engineering and Architecture — Wydziat
Budownictwa i Architektury, title: magister inzynier architekt; since 1977, Faculty
of Architecture — Wydziat Architektury, title: magister inzynier architekt and

since 1995, title: inzynier architekt),
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— the Poznan University of Technology, Faculty of Architecture in Poznan
(Politechnika Poznanska, Wydzial Architektury); the professional title of architect:
inzynier architektury; inzynier architekt; magister inzynier architekt
(from 1945 until 1955 Engineering School, Faculty of Architecture — Szkota
Inzynierska, Wydziat Architektury title: inzynier architektury; since 1978, title:

magister inzynier architekt and since 1999, title: inzynier architekt),

the Technical University of Gdansk, Faculty of Architecture in Gdansk
(Politechnika Gdanska, Wydziat Architektury); the professional title of architect:
magister inzynier architekt

(from 1945 until 1969 Faculty of Architecture — Wydziat Architektury, from 1969
until 1971 Faculty of Civil Engineering and Architecture — Wydziat Budownictwa i
Architektury, from 1971 until 1981 Institut of Architecture and Urban Planning —
Instytut Architektury i Urbanistyki, since 1981 Faculty of Architecture — Wydziat
Architektury),

the Biatystok Technical University, Faculty of Architecture in Biatystok
(Politechnika Biatostocka, Wydzial Architektury); the professional title of architect:
magister inzynier architekt

(from 1975 until 1989 Institut of Architecture — Instytut Architektury),
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— the Technical University of £.6dz, Faculty of Civil Engineering, Architecture and
Environmental Engineering in £.6dz (Politechnika t.6dzka, Wydziat
Budownictwa, Architektury i Inzynierii Srodowiska); the professional title of
architect: inzynier architekt; magister inzynier architekt
(from 1973 until 1993 Faculty of Civil Engineering and Architecture — Wydziat
Budownictwa i Architektury and since 1992 Faculty of Civil Engineering,
Architecture and Environmental Engineering — Wydziat Budownictwa,
Architektury i Inzynierii Srodowiska; title: from 1973 until 1978, title: inzynier

architekt, since 1978, title: magister inzynier architekt),

—  the Technical University of Szczecin, Faculty of Civil Engineering and
Architecture in Szczecin (Politechnika Szczecinska, Wydziat Budownictwa i
Architektury); the professional title of architect: inzynier architekt; magister
inzynier architekt
(from 1948 until 1954 High Engineering School, Faculty of Architecture —
Wyzsza Szkota Inzynierska, Wydziat Architektury, title: inzynier architekt,
since 1970, title: magister inzynier architekt and since 1998, title: inzynier
architekt),

all accompanied by the certificate of membership issued by the relevant regional
architects' chamber in Poland conferring the right to pursue activities in the field of

architecture in Poland:;
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(w) in Slovenia:

— "univerzitetni diplomirani inzenir arhitekture / univerzitetna diplomirana inZzenirka
arhitekture™ (university diploma in architecture) awarded by the faculty of
architecture, accompanied by a certificate of the competent authority in the field of
architecture recognised by law, conferring the right to pursue activities in the field

of architecture,

— a university diploma awarded by technical faculties awarding the title of
"univerzitetni diplomirani inzenir (univ.dipl.inz.) / univerzitetna diplomirana
inzenirka" accompanied by a certificate of the competent authority in the field of
architecture recognised by law, conferring the right to pursue activities in the field

of architecture;

(x) in Slovakia:

—  diploma in the field of study "architecture and building construction™
("architektdra a pozemné stavitel'stvo™) awarded by the Slovak Technical
University (Slovenska vysoka Skola technicka) in Bratislava in 1950 — 1952 (title:
Ing.),

—  diploma in the field of study "architecture™ ("architektdra™) awarded by the
Faculty of Architecture and Building Construction of the Slovak Technical
University (Fakulta architektiiry a pozemného stavitel'stva, Slovenska vysoka
Skola technicka) in Bratislava in 1952 — 1960 (title: Ing. arch.),
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diploma in the field of study "building construction” ("pozemné stavitel'stvo")
awarded by the Faculty of Architecture and Building Construction of the Slovak
Technical University (Fakulta architektary a pozemného stavitel'stva, Slovenska
vysoka Skola technickd) in Bratislava in 1952 — 1960 (title: Ing.),

diploma in the field of study "architecture™ ("architektdra") awarded by the Civil
Engineering Faculty of the Slovak Technical University (Stavebna fakulta,

Slovenska vysoka $kola technicka) in Bratislava in 1961 — 1976, (title: Ing. arch.),

diploma in the field of study "building construction™ (*pozemné stavby") awarded
by the Civil Engineering Faculty of the Slovak Technical University (Stavebna
fakulta, Slovenska vysoka Skola technicka) in Bratislava in 1961 — 19786, (title:

Ing.),

diploma in the field of study "architecture” (“architektara™) awarded by the
Faculty of Architecture of the Slovak Technical University (Fakulta architektdry,

Slovenska vysoka skola technicka) in Bratislava since 1977 (title: Ing. arch.),

diploma in the field of study "urban design™ ("urbanizmus") awarded by the
Faculty of Architecture of the Slovak Technical University (Fakulta architektdry,

Slovenska vysoka Skola technicka) in Bratislava since 1977 (title: Ing. arch.),
diploma in the field of study "building construction™ ("pozemné stavby") awarded

by the Civil Engineering Faculty of the Slovak Technical University (Stavebna

fakulta, Slovenské technicka univerzita) in Bratislava in 1977- 1997 (title: Ing.),
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diploma in the field of study "architecture and building construction”
("architektdra a pozemné stavby") awarded by the Civil Engineering Faculty of
the Slovak Technical University (Stavebna fakulta, Slovenska technicka

univerzita) in Bratislava since 1998 (title: Ing.),

diploma in the field of study "building construction — specialisation: architecture"
("pozemné stavby — Specializacia: architektara™) awarded by the Civil
Engineering Faculty of the Slovak Technical University (Stavebna fakulta,

Slovenské technicka univerzita) in Bratislava in 2000 — 2001 (title: Ing.),

diploma in the field of study "building construction and architecture” (*pozemné
stavby a architektdra™) awarded by the Civil Engineering Faculty of the Slovak
Technical University (Stavebna fakulta — Slovenské technicka univerzita) in
Bratislava since 2001 (title: Ing.),

diploma in the field of study "architecture” (“architektara™) awarded by the
Academy of Fine Arts and Design (Vysoka Skola vytvarnych umeni) in Bratislava
since 1969 (title: Akad. arch. until 1990; Mgr. in 1990 — 1992; Mgr. arch. in

1992 — 1996; Mgr. art. since 1997),

diploma in the field of study "building construction” ("pozemné stavitel'stvo™)

awarded by the Civil Engineering Faculty of the Technical University (Stavebna
fakulta, Technicka univerzita) in Kosice in 1981- 1991 (title: Ing.),
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(b)

all accompanied by:

— anauthorisation certificate issued by the Slovak Chamber of Architects
(Slovenska komora architektov) in Bratislava without any specification of the
field or in the field of "building construction” (“pozemné stavby") or "land use
planning” (""0zemné planovanie"),

— anauthorisation certificate issued by the Slovak Chamber of Civil Engineers
(Slovenska komora stavebnych inzinierov) in Bratislava in the field of building

construction ("pozemné stavby")’,

The following is inserted after Article 11:

"Article 11a

1. In the case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications in the field of architecture were awarded by, or whose
training started in, the former Czechoslovakia before 1 January 1993, each Member State
shall recognise those diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in the
field of architecture when the authorities of the Czech Republic attest that those qualifications
have, on its territory, the same effect as the Czech qualifications in architecture listed in
Article 11 as regards the taking up and pursuit of the activities referred to in Article 1, subject
to compliance with Article 23. Such attestation must be accompanied by a certificate issued
by the same authorities stating that those Member State nationals have effectively and
lawfully been engaged in activities in the field of architecture in the territory of the

Czech Republic for at least three consecutive years during the five years prior to the date of

issue of the certificate.
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2. Inthe case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications in the field of architecture were awarded by, or whose
training started in, the former Soviet Union before 20 August 1991, each Member State shall
recognise those diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in the field
of architecture when the authorities of Estonia attest that those qualifications have, on its
territory, the same effect as the Estonian qualifications in architecture listed in Article 11 as
regards the taking up and pursuit of the activities referred to in Article 1, subject to
compliance with Article 23. Such attestation must be accompanied by a certificate issued by
the same authorities stating that those Member State nationals have effectively and lawfully
been engaged in activities in the field of architecture in the territory of Estonia for at least

three consecutive years during the five years prior to the date of issue of the certificate.

3. Inthe case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications in the field of architecture were awarded by, or whose
training started in, the former Soviet Union before 21 August 1991, each Member State shall
recognise those diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in the field
of architecture when the authorities of Latvia attest that those qualifications have, on its
territory, the same effect as the Latvian qualifications in architecture listed in Article 11 as
regards the taking up and pursuit of the activities referred to in Article 1, subject to
compliance with Article 23. Such attestation must be accompanied by a certificate issued by
the same authorities stating that those Member State nationals have effectively and lawfully
been engaged in activities in the field of architecture in the territory of Latvia for at least three

consecutive years during the five years prior to the date of issue of the certificate.
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4. In the case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications in the field of architecture were awarded by, or whose
training started in, the former Soviet Union before 11 March 1990, each Member State shall
recognise those diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in the field
of architecture when the authorities of Lithuania attest that those qualifications have, on its
territory, the same effect as the Lithuanian qualifications in architecture listed in Article 11 as
regards the taking up and pursuit of the activities referred to in Article 1, subject to
compliance with Article 23. Such attestation must be accompanied by a certificate issued by
the same authorities stating that those Member State nationals have effectively and lawfully
been engaged in activities in the field of architecture in the territory of Lithuania for at least

three consecutive years during the five years prior to the date of issue of the certificate.

5. In the case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications in the field of architecture were awarded by, or whose
training started in, the former Czechoslovakia before 1 January 1993, each Member State
shall recognise those diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in the
field of architecture when the authorities of Slovakia attest that those qualifications have, on
its territory, the same effect as the Slovak qualifications in architecture listed in Article 11 as
regards the taking up and pursuit of the activities referred to in Article 1, subject to
compliance with Article 23. Such attestation must be accompanied by a certificate issued by
the same authorities stating that those Member State nationals have effectively and lawfully
been engaged in activities in the field of architecture in the territory of Slovakia for at least

three consecutive years during the five years prior to the date of issue of the certificate.
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6. In the case of nationals of the Member States whose diplomas, certificates and other
evidence of formal qualifications in the field of architecture were awarded by, or whose
training started in, Yugoslavia before 25 June 1991, each Member State shall recognise those
diplomas, certificates and other evidence of formal qualifications in the field of architecture
when the authorities of Slovenia attest that those qualifications have, on its territory, the same
effect as the Slovenian qualifications in architecture listed in Article 11 as regards the taking
up and pursuit of the activities referred to in Article 1, subject to compliance with Article 23.
Such attestation must be accompanied by a certificate issued by the same authorities stating
that those Member State nationals have effectively and lawfully been engaged in the activities
in the field of architecture in the territory of Slovenia for at least three consecutive years

during the five years prior to the date of issue of the certificate."

CITIZENS' RIGHTS

31994 L 0080: Council Directive 94/80/EC of 19 December 1994 laying down detailed

arrangements for the exercise of the right to vote and to stand as a candidate in municipal elections

by citizens of the Union residing in a Member State of which they are not nationals (OJ L 368,
31.12.1994, p. 38), as amended by:

31996 L 0030: Council Directive 96/30/EC of 13.5.1996 (OJ L 122, 22.5.1996, p. 14).
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The Annex is replaced by the following:

"Annex

"Basic local government unit" within the meaning of Article 2(1)(a) of this Directive means any of
the following:

in Belgium:

commune/gemeente/Gemeinde,

in the Czech Republic:
obec, méstsky obvod nebo méstska ¢ast iIzemné ¢lenéného statutdrniho mésta, meéstska ¢ast

hlavniho mésta Prahy,

in Denmark:

amtskommune, Kogbenhavns kommune, Frederiksberg kommune, primaerkommune,

in Germany:
kreisfreie Stadt bzw. Stadtkreis; Kreis; Gemeinde, Bezirk in der Freien und Hansestadt Hamburg
und im Land Berlin; Stadtgemeinde Bremen in der Freien Hansestadt Bremen, Stadt-, Gemeinde-,

oder Ortshezirke bzw. Ortschaften,

in Estonia:

vald, linn,
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in Greece:

KOWwOTNG, dNUOG,

in Spain:

municipio, entidad de &mbito territorial inferior al municipal,
in France:
commune, arrondissement dans les villes déterminées par la législation interne, section de

commune,

in Ireland:

country, county borough, borough, urban district, town,

in Italy:

comune, circoscrizione,

in Cyprus:

dMpog, Kowatro,

in Latvia;

pagasts, novads, pilséta,
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in Lithuania:

Savivaldybés taryba,

in Luxembourg:

commune,
in Hungary:
telepilési 6nkormanyzat: kozség, nagykdzseg, varos, megyei jogu varos, fovaros, fovaros kertiiletei;

tertleti dnkorményzat: megye,

in Malta:
Kunsill Lokali,

in the Netherlands:

gemeente, deelgemeente,

in Austria:

Gemeinden, Bezirke in der Stadt Wien,

in Poland:

gmina,
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in Portugal:

municipio, freguesia,

in Slovenia:

obcina,

in Slovakia:
samosprava obce: obec, mesto, hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava, mesto KoSice,
mestska Cast’ hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy, mestska ¢ast’ mesta Kosice;

samosprava vyssicho 1zemného celku: samospravny kraj,

in Finland:

kunta, kommun, kommun pé& Aland,

in Sweden:

kommuner, landsting,

in the United Kingdom:
counties in England; counties, county boroughs and communities in Wales: regions and Islands in
Scotland; districts in England, Scotland and Northern Ireland; London boroughs; parishes in

England; the City of London in relation to ward elections for common councilmen.".
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